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Catalogo valido dal 01.03.2020

Prezzo: CHF = Prezzo lordo incl. IVA | CHF = Prezzo lordo CHF escl. IVA  
I prezzi lordi vanno intesi come prezzo consigliato non vincolante (PCNV). I prodotti  
sono distribuiti tramite rivenditori specializzati. I nostri partner potranno fornirle un’offerta 
dettagliata. 
Prezzi senza tassa di riciclaggio anticipata. Salvo venduto, variazione di modelli, errori e 
modifiche di prezzo. Le illustrazioni possono differire dall’originale.
Consegna alla rivendita: Cargo Domicilio o camion.

La dichiarazione merci  
La dichiarazione merci può essere  
scaricata comodamente dal nostro sito  
nella sezione «Prospetti» oppure può  
essere consultata tramite il codice QR. 

Da sempre sviluppiamo prodotti in grado di 
trasmettere la tranquillizzante sensazione di avere 
tutto sotto controllo – nella tenuta della casa, in cucina 
e nella cura del bucato. Nel fare ciò prendiamo in 
considerazione sia le condizioni di oggi, sia le sfide 
di domani, affinché i nostri prodotti possano essere 
sempre un passo avanti. 
 
Ci affidiamo a tecnologie intelligenti e alle sorprendenti 
possibilità che offrono per semplificare al massimo  
i lavori domestici quotidiani e migliorarne la qualità. 
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Presente in tutto il mondo
Electrolux è uno dei principali costruttori di 
elettrodomestici a livello mondiale con sede 
nella capitale svedese di Stoccolma.  
Il Gruppo occupa nel mondo circa 54 000 
collaboratori. La gamma di prodotti 
comprende principalmente lavatrici e 
asciugatrici, frigoriferi e congelatori, forni e 
cucine, piani di cottura, forni a microonde, 
cappe aspiranti e lavastoviglie. Ogni 
anno vengono venduti circa 60 milioni di 
elettrodomestici in 150 paesi.

Electrolux SA Svizzera, leader del mercato 
Con i tre marchi, Electrolux, AEG e Zanussi, 
Electrolux Svizzera è leader di mercato nel 
settore degli elettrodomestici. Una politica 
aziendale lineare e orientata alle persone 
e alle loro necessità costituisce l’eccellente 
base di fiducia tra produttore, struttura 
commerciale e clienti finali.

Centro logistica di Mägenwil
Dal 1983 il Centro logistica a Mägenwil, 
situato in posizione centrale, garantisce un 
servizio clienti rapido e competente per 
tutta la Svizzera. Qui vengono registrate in 
forma centrale le esigenze di assistenza dei 
nostri clienti e si procede alla gestione e al 
coordinamento degli interventi del servizio 
clienti.  
 
 

Zurigo – la sede centrale
La sede centrale di Electrolux Svizzera ospita 
la direzione aziendale e tutti gli uffici 
amministrativi nonché – come ampia vetrina 
aziendale – il più importante degli dieci 
Electrolux Taste Galleries con studio cucina. 
L’edificio sulla Badenerstrasse 587 a Zurigo 
Altstetten, che risale al 1948, è un edificio 
industriale d’epoca la cui facciata è posta 
sotto la tutela dei monumenti.

TASTE GALLERY 
Electrolux gestisce i suoi Taste Galleries in 
dieci sedi situate in tutti i cantoni significativi 
della Svizzera: a Zurigo, Basilea (Pratteln), 
Berna, Coira, Lucerna (Kriens), Mägenwil, 
San Gallo, Volketswil (Bauarena), Losanna 
(Préverenges) e Lugano (Manno). Questi 
centri hanno uno spazio espositivo che offre 
consulenza e informazioni personalizzate, una 
cucina dove si tengono numerosi seminari 
nonché un Quickshop  
per l’acquisto di accessori.

www.aeg.ch
Massima funzionalità ed un design fresco 
e attraente: così si presenta il sito Internet 
AEG intuitivo e orientato all’utente. Con 
pochi clic potrete trovare tutte le principali 
informazioni sui prodotti, sull’azienda e anche 
sulla consulenza e l’assistenza globale offerte. 
Inoltre, è possibile scaricare la documenta-
zione completa; ad esempio listini prezzi, 
dichiarazioni merci, istruzioni per l’uso e 
documenti di progettazione in formato PDF. 

Dal 1994 AEG fa parte del Gruppo Electrolux, 
rinomato a livello mondiale.  
In Svizzera il marchio tradizionale tedesco 
viene gestito con successo dal 1° gennaio 
2005 da Electrolux SA, con sede a Zurigo.

IL MARCHIO 
TRADIZIONALE NELLE 
MANI MIGLIORI
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Cucine  76  Cucine

Cottura a vapore 	
Per la cottura sana a vapore  
senza allacciamen to all’acqua  
e senza pressione

Termometro per alimenti 
Controllo e monitoraggio della  
temperatura interna ideale negli  
alimenti

BakingPlus 
Cottura con aggiunta di umidità 
iniziale per un maggiore volume 
e una crosticina perfetta

Forno a vapore Multi   
Con il forno a vapore Multi BOGESKM i cibi 
diventano teneri e delicati all’interno e dorati e 
croccanti all’esterno. Il generatore esterno di  
vapore consente la cottura combinata con aria 
calda e vapore per risultati eccellenti in poco 
tempo. 

BOGESKM: 
Forno a vapore Multi

Forno a vapore Multi  
Con il vapore al 100 % sfruttate la forza della cottura a 
vapore per preparare piatti sani e gustosi, conservando 
al meglio le sostanze nutritive, le vitamine e i minerali. 
Pesce, riso e verdure delicate saranno sempre perfetti.

Aria calda e grill 
Lo steamer multifunzione rende possibili capolavori 
culinari anche con il grill conven-zionale. E la funzione 
di aria calda consente una temperatura costante in 
ogni angolo mentre si cucina al forno o si arrostisce.

Combinazione di vapore e calore  
Pane, gratin, pollo, soufflé, terrine o budini – L’umidità  
bassa (25 % di vapore) e alta (50 % di vapore)  
garantiscono un risultato perfettamente bilanciato:  
dentro morbido e fuori croccante.

CUCINE



Compatto, ma potente

«BakingPlus» per pane come quello fatto 
dal miglior fornaio
Tutta l’esperienza dei migliori panettieri ora si 
trova anche nel forno BakingPlus di AEG: per 
prima cosa va inumidita la portata da cuocere 
al forno. Versare 100 ml di acqua nell’incavo 
posto sul fondo, impostare la funzione  
BakingPlus sul selettore dei comandi e un 
elemento di riscaldamento situato nel  
sottofondo del vano di cottura farà evaporare  
l’acqua nei primi 10 – 15 minuti. Grazie 
all’umidità, l’impasto lieviterà meglio – e il  
vostro pane avrà più volume e una consistenza 
migliore.

La nuova linea salvaspazio CompactLine 45  
di AEG con steamer multifunzione e forno  
a microonde combinato è l’integrazione  
perfetta per il suo forno o la combinazione 
ideale per chi apprezza questo comfort.  
Gli apparecchi presentano un design di vetro 
elegante con tasti a sfioramento e display  
con testo in chiaro e simboli.

BO4GESKM: steamer multifunzione  
Compact 45
Steamer completo e forno dal formato  
compatto ideale come aggiunta al forno 
tradizionale.

BO4GEMKM: il forno a microonde 
combinato Compact 45
Il forno compatto con funzione microonde  
e grill. Può essere perfettamente integrato 
con uno steamer multifunzione.

Cucine  98  Cucine



Modello BOGEM BOBEPM BOBZD
Highlights ★ Testo in chiaro e simboli

★ Termometro per alimenti
★ Cottura su più piani
★ Placca da forno XL

★ Display con timer
★ Sistema di pulizia pirolitico
★ Cottura su più piani
★ Placca da forno XL

★ Display con timer
★ Funzione BakingPlus
★ Cottura su più piani
★ Placca da forno XL

Costruzione Forni da incasso Forni da incasso,
Pirolisi

Forni da incasso,
BakingPlus

Classe di eff icienza energetica A+ A A

Capacità vano di cottura   71 litri 71 litri 71 litri

N. lampadine alogene 1 1 1

Dotazione

Convenzionale / Grill / Aria calda • / • / • • / • / • • / • / •

BakingPlus •

Scongelare • •

Funzioni speciali •

Dispositivo di sicurezza per i bambini • •

Memoria oraria in caso di interruzione di corrente 72 h 1 h

Sistema autopulente Pirolisi / Catalisi • / –

Rivestimento interno LongClean • •

Accessori vedere pagina 64 vedere pagina 64 vedere pagina 64

Griglia / Placca / Placca a bordo alto 1 / 1 / 1 1 / 1 / 1 1 / 1 / 1

Guide telescopiche disponibili come optional • • •

Dimensioni (A x L x P) 594 x 595 x 567 mm 594 x 595 x 567 mm 594 x 595 x 567 mm

Potenza nominale / Potenza totale massima di allacciamento 3.5 / 3.5 kW 3.5 / 3.5 kW 3.5 / 3.5 kW

Tensione 400V 2-3N~ 400V 2-3~ 400V 2-3~

Protezione 2-3 x 10 A 2-3 x 10 A 2-3 x 10 A

Prezzo in CHF IVA incl. (IVA escl.)

Variante di colore acciaio inox M BOGEM 2555.– (2372.35) BOBEPM 2415.– (2242.35) BOBZDM 2165.– (2010.20)

Variante di colore nero B BOBZDB 2065.– (1917.35)

Variante di colore bianco W – – –

TRA in CHF IVA incl. (IVA escl.) 10.77 (10.–) 10.77 (10.–) 10.77 (10.–)
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Forni da incasso

Modello BOGESKM BO4GESKM BO4GEMKM
Highlights ★ Testo in chiaro e simboli

★ Termometro per alimenti
★ Cottura con regolazione 

livello umidità (basso e alto)
★ Placca da forno XL

★ Testo in chiaro e simboli
★ Termometro per alimenti
★ Cottura con regolazione 

livello umidità (basso e alto)
★ Placca da forno XL

★ Testo in chiaro e simboli
★ Microonde e modalità di 

riscaldamento tradizionali
★ Funzione cottura a basse 

temperature
★ Placca da forno XL

COMPACCOMPACCOMP T

 

COMPACT COMPACT

Costruzione
Forno a vapore Multi

Compact 45 
Forno a vapore Multi

Compact 45 
Microonde Combi

Classe di eff icienza energetica A+ A+

Capacità vano di cottura  70 litri 43 litri 43 litri

N. lampadine alogene 2 1 1

Dotazione

Cassetto per il riempimento dell’acqua • •

Cottura a vapore / Cottura alternata • / • • / •

Convenzionale / Grill / Aria calda / Microonde  •/ • / • / –  •/ • / • / –  •/ • / • / •

Funzioni speciali • • •

Microonde livelli di potenza 10

Ricette • • •

Memoria per programmi personali • • •

Pietanze surgelate • • •

Pulizia al vapore • •

Memoria oraria in caso di interruzione di corrente 72 h 72 h 72 h

Accessori vedere pagina 64 vedere pagina 64 vedere pagina 64

Pirofila con inserto forato 1 1

Griglia / Placca / Placca a bordo alto 1 / 1 / 1 1 / 1 / 1 1 / 1 / –

Compresi accessori da incasso e squadrette di appoggio • •

Guide telescopiche disponibili come optional • •

Dimensioni (A x L x P) 594 x 595 x 567 mm 455 x 595 x 567 mm 455 x 595 x 567 mm

Potenza nominale / Potenza totale massima di allacciamento 3.5 / 3.5 kW 3.0 / 3.0 kW 3.0 / 3.0 kW

Tensione 400V 2-3N~ 400V 2N~ / 230V 400V 2N~ / 230V~

Protezione 2-3 x 10 10 A 10 A

Prezzo in CHF IVA incl. (IVA escl.)

Variante di colore acciaio inox M 4440.– (4122.55) 3990.– (3704.75) 2715.– (2520.90)

Variante di colore nero B – – –

Variante di colore bianco W – – –

TRA in CHF IVA incl. (IVA escl.) 10.77 (10.–) 10.77 (10.–) 10.77 (10.–)
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Modello BOBZR BOBZ BOB BOA
Highlights ★ Display con timer

★ Sistema di pulizia catalitico
★ Cottura su più piani
★ Placca da forno XL

★ Display con timer
★ Cottura su più piani
★ Placca da forno XL

★ Cottura su più piani
★ Placca da forno XL

★ Placca da forno XL

Costruzione Forno da incasso
Catalisi

Forno da incasso Forno da incasso Forno da incasso

Classe di eff icienza energetica A A A A

Capacità vano di cottura 71 litri 71 litri 71 litri 77 litri

N. lampadine alogene 1 1 1 1

Dotazione

Convenzionale / Grill / Aria calda • / • / • • / • / • • / • / • • / • / –

BakingPlus

Scongelare • • •

Funzioni speciali

Dispositivo di sicurezza per i bambini

Memoria oraria in caso di interruzione di corrente 1 h 1 h

Sistema autopulente Pirolisi / Catalisi - / • 

Rivestimento interno LongClean • • •

Accessori vedere pagina 64 vedere pagina 64 vedere pagina 64 vedere pagina 64

Griglia / Placca / Placca a bordo alto 1 / 2 / – 1 / 2 / – 1 / 1 / – 1 / 1 / –

Guide telescopiche disponibili come optional • • • •

Dimensioni (A x L x P) 594 x 595 x 567 mm 594 x 595 x 567 mm 594 x 595 x 567 mm 594 x 595 x 567 mm

Potenza nominale / Potenza totale massima 
di allacciamento

3.5 / 3.5 kW 3.5 / 3.5 kW 3.5 / 3.5 kW 3.0 / 3.0 kW

Tensione 400 V 2-3~ 400 V 2-3~ 400 V 2-3~ 400V 2-3~

Protezione 2-3 x 10 A 2-3 x 10 A 2-3 x 10 A 2-3 x 10 A

Prezzo in CHF IVA incl. (IVA escl.)

Variante di colore acciaio inox M BOBZRM 2125.– (1973.05) BOBZM 1965.– (1824.50) BOBM 1815.– (1685.25) BOAM 1395.– (1295.25)

Variante di colore nero B BOBZRB 2025.– (1880.20) BOBZB 1865.– (1731.65) BOBB 1715.– (1592.40) BOAB 1295.– (1202.40)

Variante di colore bianco W – – BOBW 1715.– (1592.40) –

TRA in CHF IVA incl. (IVA escl.) 10.77 (10.–) 10.77 (10.–) 10.77 (10.–) 10.77 (10.–)

     

Modello EHBZD EHBZ
Highlights ★ Display con timer

★ Funzione BakingPlus
★ Cottura su più piani
★ Placca da forno XL

★ Display con timer
★ Cottura su più piani
★ Placca da forno XL

Costruzione Forno da incasso, BakingPlus Forno da incasso

Classe di eff icienza energetica  A+ A

Capacità vano di cottura 71 litri 71 litri

N. lampadine alogene 1 1

Numero regolatori di energia per zone di cottura 4 4

Regolatore doppio circuito as + pd as + pd

Dotazione

Convenzionale / Grill / Aria calda • / • / • • / • / •

BakingPlus •

Scongelare •

Funzioni speciali

Dispositivo di sicurezza per i bambini

Memoria oraria in caso di interruzione di corrente 1 h

Sistema autopulente Pirolisi / Catalisi

Rivestimento interno LongClean • •

Accessori vedere pagina 64 vedere pagina 64

Griglia / placca / placca a bordo alto 1 / 1 / 1 1 / 2 / –

Guide telescopiche disponibili come optional • •

Dimensioni (A x L x P) 594 x 595 x 567 mm 594 x 595 x 567 mm

Potenza nominale / Potenza totale massima di allacciamento 3.5 / 10.85 kW 3.5 / 10.85 kW

Tensione 400 V 2-3~ 400 V 2-3~

Protezione 2-3 x 16 A 2-3 x 16 A

Prezzo in CHF IVA incl. (IVA escl.)

Variante di colore acciaio inox M EHBZDM 2265.– (2103.05) EHBZM 2065.– (1917.35)

Variante di colore nero B EHBZDB 2165.– (2010.20) EHBZB 1965.– (1824.50)

Variante di colore bianco W – –

TRA in CHF IVA incl. (IVA escl.) 10.77 (10.–) 10.77 (10.–)
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Telaio da incasso compreso
Per facilitare le operazioni di incasso, per i forni a 
microonde, l’apparecchio ordinato sarà fornito 
da noi con il relativo telaio da incasso. L’installazione 
risulterà poi essere molto semplice. Dopodiché, il 
montaggio è molto semplice.

Programmi automatici intelligenti
Per scongelare delicatamente e cuocere a puntino 
esistono pratici programmi automatici: basta impostare 
il peso – tutto il resto lo fa il microonde AEG.

Al momento giusto
Per un perfetto tempismo i microonde AEG sono 
dotati di un timer estremamente preciso. Con 
la manopola dovrete solo impostare la durata 
desiderata tra 5 secondi e 60 minuti e viceversa.

Modello BO4BEMGM MW17EG10M MW17E10M
★ Display con timer
★ Piatto girevole XL 
★ Microonde e grill combinabili 

★ Microonde e grill combinabili ★ Microonde 

COMPACT COMPACCOMPACCOMP T COMPACCOMPACCOMP T

Costruzione Compact 45 micro-ondes solo Forno a microonde Forno a microonde

Colore acciaio inox • • •

Larghezza 600 mm * • • •

Set timer / Comandi elettronici di uso intuitivo • / – – / • – / •

Selezione mediante manopola e tasti a corsa breve • • •

Indicazione funzioni a LED • • •

Orologio elettronico • • •

Potenza microonde, regolabile in 5 livelli max. 1000 W max. 800 W max. 800 W

Programmi automatici • • •

Avvio rapido • • •

Grill al quarzo, 1000 Watt • •

Combinazione microonde e grill • •

Vano cottura 42 litri  17 litri  17 litri

Piatto girevole diametro 252 mm diametro 272 mm diametro 272 mm

Modalità risparmio energetico • •

Segnale acustico a fine cottura • • •

Sicurezza bambini • • •

Rivestimento in acciaio inox antimpronta • • •

Potenza nominale / Potenza totale massima di allacciamento 2.1 / 2.1 kW 2.2 / 2.2 kW 1.2 / 1.2 kW

Tensione / Protezione 230 V~ / 10 A 230 V~ / 10 A 230 V~ / 10 A

Apertura sportello verso il basso (porta a cerniera) sinistra sinistra

Dimensioni (A x L x P) 455 x 595 x 567 mm 360 x 562 x 300 mm 371 x 594 x 296 mm

Incasso in pensile, larghezza 600 mm • • •

Incasso in armadio, larghezza 600 mm * •** • •

Accessori

1 supporto griglia • • –

Prezzo in CHF IVA incl. (IVA escl.) 1900.– (1764.15) 1450.– (1346.35) 1240.– (1151.35)

TRA in CHF IVA incl. (IVA escl.).) 10.77 (10.–) 5.99 (5.56) 5.99 (5.56)

              *  combinabile con tutti i forni da incasso 600 mm
**  Incasso identico a elettrodomestici da incasso Compact 45, schema a pagina 17

MW17E10M / MW17EG10M incasso in armadio 
a colonna

MW17E10M / MW17EG10M incasso in pensile

* Sporgenza telaio sopra
e sotto 5 mm

Apertura per aerazione nel sottofondo non necessaria
* Sporgenza telaio sopra 5 mm, sotto 15 mm

Modello EHB EHA
Highlights ★ Cottura su più piani

★ Placca da forno XL
★ Placca da forno XL

Costruzione Cucina da incasso Cucina da incasso

Classe di eff icienza energetica A A

Capacità vano di cottura 71 litri 77 litri

N. lampadine alogene 1 1

Numero regolatori di energia per zone di cottura 4 4

Regolatore doppio circuito as + pd

Dotazione

Convenzionale / Grill / Aria calda • / • / • • / • / –

BakingPlus

Scongelare •

Funzioni speciali
Dispositivo di sicurezza per i bambini

Memoria oraria in caso di interruzione di corrente

Sistema autopulente Pirolisi / Catalisi

Rivestimento interno LongClean • •

Accessori vedere pagina 64 vedere pagina 64

Griglia / Placca / Placca a bordo alto 1 / 1 / – 1 / 1 / –

Guide telescopiche disponibili come optional • •

Dimensioni (A x L x P) 594 x 595 x 567 mm 594 x 595 x 567 mm

Potenza nominale / Potenza totale massima di allacciamento 3.5 / 10.85 kW 3.0 / 10.10 kW

Tensione 400 V 2-3~ 400 V 2-3~

Protezione 2-3 x 16 A 2-3 x 16 A

Prezzo in CHF IVA incl. (IVA escl.)

Variante di colore acciaio inox M EHBM 1915.– (1778.10) –

Variante di colore nero B EHBB 1815.– (1685.25) EHAB 1395.– (1295.25)

Variante di colore bianco W EHBW 1815.– (1685.25) EHAW 1395.– (1295.25)

TRA in CHF IVA incl. (IVA escl.) 10.77 (10.–) 10.77 (10.–)
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Die Masszeichnungen sind auch auf www.aeg.ch abrufbar.

Masszeichnungen

Einbauherde und Einbaubacköfen

Die Länge des Anschlusskabels ab Wandaustritt sollte min. 150 cm betragen.
Fertigungstoleranzen der Geräte betragen +/-1mm.

BO... Backofen im Unterbau

BO... Backofen im Hochschrank

Die Länge des Anschlusskabels ab Wandaustritt sollte min. 150 cm betragen.
Fertigungstoleranzen der Geräte betragen +/-1mm.

EH... im Unterbau mit Glaskeramik- oder Induktions-Kochfeldern     

Apparate-Steckdose
440 V 2-3 NE (bei Steamer)

Die Länge des Anschlusskabels ab Wandaustritt sollte min. 150 cm betragen.
Fertigungstoleranzen der Geräte betragen +/-1mm.

Höhenmasse gemäss Angaben bei 
Induktions- oder Glaskeramik-Kochfeld

BO4... mit BO...

Zugang zu Steckdosen gewährleisten

Die Länge des Anschlusskabels ab Wandaustritt sollte min. 150 cm betragen.
Fertigungstoleranzen der Geräte betragen +/-1mm.

Gerätetüre

BedienblendeAuflagewinkel

MW17E10M/MW17EG10M
Einbau im Hochschrank

Mikrowellengeräte

* Rahmenüberstand oben 
 und unten 5 mm

MW17E10M/MW17EG10M
Einbau im Oberschrank

Keine Zuluftöffnung im Unterboden erforderlich
* Rahmenüberstand oben 5 mm, unten 15 mm
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Die Masszeichnungen sind auch auf www.aeg.ch abrufbar.

Masszeichnungen

Einbauherde und Einbaubacköfen

Die Länge des Anschlusskabels ab Wandaustritt sollte min. 150 cm betragen.
Fertigungstoleranzen der Geräte betragen +/-1mm.

BO... Backofen im Unterbau

BO... Backofen im Hochschrank

Die Länge des Anschlusskabels ab Wandaustritt sollte min. 150 cm betragen.
Fertigungstoleranzen der Geräte betragen +/-1mm.

EH... im Unterbau mit Glaskeramik- oder Induktions-Kochfeldern     

Apparate-Steckdose
440 V 2-3 NE (bei Steamer)

Die Länge des Anschlusskabels ab Wandaustritt sollte min. 150 cm betragen.
Fertigungstoleranzen der Geräte betragen +/-1mm.

Höhenmasse gemäss Angaben bei 
Induktions- oder Glaskeramik-Kochfeld

BO4... mit BO...

Zugang zu Steckdosen gewährleisten

Die Länge des Anschlusskabels ab Wandaustritt sollte min. 150 cm betragen.
Fertigungstoleranzen der Geräte betragen +/-1mm.

Gerätetüre

BedienblendeAuflagewinkel

MW17E10M/MW17EG10M
Einbau im Hochschrank

Mikrowellengeräte

* Rahmenüberstand oben 
 und unten 5 mm

MW17E10M/MW17EG10M
Einbau im Oberschrank

Keine Zuluftöffnung im Unterboden erforderlich
* Rahmenüberstand oben 5 mm, unten 15 mm
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Apparecchi a microondeCucine da incasso



Cucine e forni da incasso nel sottopiano

Forni da incasso per armadio a colonna
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Die Masszeichnungen sind auch auf www.aeg.ch abrufbar.

Masszeichnungen

Einbauherde und Einbaubacköfen

La lunghezza del cavo di collegamento dall’uscita dalla parete dovrebbe essere almeno di 150 cm.
Le tolleranze delle finiture degli apparecchi sono di +/-1 mm.

 

BO... Forno nel sottopiano   

BO... Forno in armadio a colonna   

La lunghezza del cavo di collegamento dall’uscita dalla parete dovrebbe essere almeno di 150 cm.
Le tolleranze delle finiture degli apparecchi sono di +/-1 mm.

 

BO/EH… nel sottopiano con piani di cottura in vetroceramica o a induzione     

Presa apparecchio 
440 V 2-3 NE (per Steamer)     

La lunghezza del cavo di collegamento dall’uscita dalla parete dovrebbe essere almeno di 150 cm.
Le tolleranze delle finiture degli apparecchi sono di +/-1 mm.

Altezza come indicato per i piani 
di cottura in vetroceramica o a induzione

   
  

BO4... Con BO...  

Garantire l’accesso alle prese  

La lunghezza del cavo di collegamento dall’uscita dalla parete dovrebbe essere almeno di 150 cm.
Le tolleranze delle finiture degli apparecchi sono di +/-1 mm.

 

Sportelli

Pannello 
di comando

Squadretta 
di appoggio 

MW17E10M/MW17EG10M
Einbau im Hochschrank

Mikrowellengeräte

* Rahmenüberstand oben 
 und unten 5 mm

MW17E10M/MW17EG10M
Einbau im Oberschrank

Keine Zuluftöffnung im Unterboden erforderlich
* Rahmenüberstand oben 5 mm, unten 15 mm
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Die Masszeichnungen sind auch auf www.aeg.ch abrufbar.

Masszeichnungen

Einbauherde und Einbaubacköfen

La lunghezza del cavo di collegamento dall’uscita dalla parete dovrebbe essere almeno di 150 cm.
Le tolleranze delle finiture degli apparecchi sono di +/-1 mm.

 

BO... Forno nel sottopiano   

BO... Forno in armadio a colonna   

La lunghezza del cavo di collegamento dall’uscita dalla parete dovrebbe essere almeno di 150 cm.
Le tolleranze delle finiture degli apparecchi sono di +/-1 mm.

 

BO/EH… nel sottopiano con piani di cottura in vetroceramica o a induzione     

Presa apparecchio 
440 V 2-3 NE (per Steamer)     

La lunghezza del cavo di collegamento dall’uscita dalla parete dovrebbe essere almeno di 150 cm.
Le tolleranze delle finiture degli apparecchi sono di +/-1 mm.

Altezza come indicato per i piani 
di cottura in vetroceramica o a induzione

   
  

BO4... Con BO...  

Garantire l’accesso alle prese  

La lunghezza del cavo di collegamento dall’uscita dalla parete dovrebbe essere almeno di 150 cm.
Le tolleranze delle finiture degli apparecchi sono di +/-1 mm.

 

Sportelli

Pannello 
di comando

Squadretta 
di appoggio 

MW17E10M/MW17EG10M
Einbau im Hochschrank

Mikrowellengeräte

* Rahmenüberstand oben 
 und unten 5 mm

MW17E10M/MW17EG10M
Einbau im Oberschrank

Keine Zuluftöffnung im Unterboden erforderlich
* Rahmenüberstand oben 5 mm, unten 15 mm
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Die Masszeichnungen sind auch auf www.aeg.ch abrufbar.

Masszeichnungen

Einbauherde und Einbaubacköfen

La lunghezza del cavo di collegamento dall’uscita dalla parete dovrebbe essere almeno di 150 cm.
Le tolleranze delle finiture degli apparecchi sono di +/-1 mm.

 

BO... Forno nel sottopiano   

BO... Forno in armadio a colonna   

La lunghezza del cavo di collegamento dall’uscita dalla parete dovrebbe essere almeno di 150 cm.
Le tolleranze delle finiture degli apparecchi sono di +/-1 mm.

 

BO/EH… nel sottopiano con piani di cottura in vetroceramica o a induzione     

Presa apparecchio 
440 V 2-3 NE (per Steamer)     

La lunghezza del cavo di collegamento dall’uscita dalla parete dovrebbe essere almeno di 150 cm.
Le tolleranze delle finiture degli apparecchi sono di +/-1 mm.

Altezza come indicato per i piani 
di cottura in vetroceramica o a induzione

   
  

BO4... Con BO...  

Garantire l’accesso alle prese  

La lunghezza del cavo di collegamento dall’uscita dalla parete dovrebbe essere almeno di 150 cm.
Le tolleranze delle finiture degli apparecchi sono di +/-1 mm.

 

Sportelli

Pannello 
di comando

Squadretta 
di appoggio 

MW17E10M/MW17EG10M
Einbau im Hochschrank

Mikrowellengeräte

* Rahmenüberstand oben 
 und unten 5 mm

MW17E10M/MW17EG10M
Einbau im Oberschrank

Keine Zuluftöffnung im Unterboden erforderlich
* Rahmenüberstand oben 5 mm, unten 15 mm
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Die Masszeichnungen sind auch auf www.aeg.ch abrufbar.

Masszeichnungen

Einbauherde und Einbaubacköfen

La lunghezza del cavo di collegamento dall’uscita dalla parete dovrebbe essere almeno di 150 cm.
Le tolleranze delle finiture degli apparecchi sono di +/-1 mm.

 

BO... Forno nel sottopiano   

BO... Forno in armadio a colonna   

La lunghezza del cavo di collegamento dall’uscita dalla parete dovrebbe essere almeno di 150 cm.
Le tolleranze delle finiture degli apparecchi sono di +/-1 mm.

 

BO/EH… nel sottopiano con piani di cottura in vetroceramica o a induzione     

Presa apparecchio 
440 V 2-3 NE (per Steamer)     

La lunghezza del cavo di collegamento dall’uscita dalla parete dovrebbe essere almeno di 150 cm.
Le tolleranze delle finiture degli apparecchi sono di +/-1 mm.

Altezza come indicato per i piani 
di cottura in vetroceramica o a induzione

   
  

BO4... Con BO...  

Garantire l’accesso alle prese  

La lunghezza del cavo di collegamento dall’uscita dalla parete dovrebbe essere almeno di 150 cm.
Le tolleranze delle finiture degli apparecchi sono di +/-1 mm.

 

Sportelli

Pannello 
di comando

Squadretta 
di appoggio 

MW17E10M/MW17EG10M
Einbau im Hochschrank

Mikrowellengeräte

* Rahmenüberstand oben 
 und unten 5 mm

MW17E10M/MW17EG10M
Einbau im Oberschrank

Keine Zuluftöffnung im Unterboden erforderlich
* Rahmenüberstand oben 5 mm, unten 15 mm

Disegni quotati  1716  Cucine



Piani di cottura  19

I piani di cottura autarchici AEG con comandi 
integrati rivoluzionano la cottura. Ora esiste una 
generazione di piani di cottura completamente 
nuova, moderna e flessibile proprio come voi. AEG 
trasforma la zona di cottura nel potente fulcro della 
cucina. A filo o con telaio in acciaio inox: il linguaggio 
chiaro del design dei piani di cottura AEG convince 
chiunque sappia apprezzare la particolarità.

PIANI DI COTTURA

Tecnologia a induzione  
Le bobine generano un campo magnetico adatto per forma 
e dimensioni alla pentola utilizzata e ne riscaldano solamente 
il fondo, lasciando la zona circostante fredda al tatto. Fino al 
90  % dell’energia consumata serve per riscaldare la pentola.

Tecnologie di riscaldamento tradizionali  
Una notevole quantità di energia viene consumata 
per scaldare l’intero piano di cottura e l’ambiente. 
In una cucina a gas, solo il 55 % dell’energia serve 
effettivamente al riscaldamento della pentola.

18  Piani di cottura

Una questione di pulizia: l’induzione  
evita che i cibi si attacchino  
A volte succede che l’acqua bollente fuo-riesca dalla pentola 
– oppure che zucchero e farina cadano sul piano di cottura. 
Cucinando a induzione, questo non è più un problema 
perché la superficie intorno alle zone di cottura resta fredda 
– e per pulirla non occorre più strofinare a lungo.

Ad incandescenza immediata    
I piani di cottura a corpi riscaldanti radianti di AEG sono dotati di 
zone di cottura moderne, che vanno in temperatura rapidamente. 
In questo modo tutto il calore è disponibile in pochi secondi e viene 
distribuito uniformemente sull’intera zona di cottura.  

Siate creativi, il vostro piano di cottura  
è pronto a tutto  
I nostri piani di cottura a induzione vi permettono di cuocere come 
avreste sempre voluto fare – a modo vostro: raggiungono subito la 
giusta temperatura, sono regolabili con precisione e vi concedono 
la necessaria flessibilità per mettere in atto le vostre idee.



Modello KFA58DIM KFA58DIO
Highlights Induzione CLASSE TOP 

★ Design Slim-Fit
★ Grafica discreta delle zone di cottura
« comandi a slitta bianchi 

con indicazione rossa
« Zona arrosta a induzione
« 14 livelli di potenza per una 

regolazione
« bobine per uno spazio ampio

diametri diversi delle pentole

Induzione CLASSE TOP 
★ Design Slim-Fit
★ Grafica discreta delle zone di cottura
« comandi a slitta bianchi 

con indicazione rossa
« Zona arrosta a induzione
« 14 livelli di potenza per una 

regolazione
« bobine per uno spazio ampio

diametri diversi delle pentole
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Costruzione Piani di cottura a induzione
con comandi a slitta

Piani di cottura a induzione
con comandi a slitta

Telaio Telaio in acciaio cromato Senza telaio

Variante di incasso sporgente  a filo

Dimensioni dell’apparecchio (L x P x A) 576 x 516 x 49 mm 580 x 510 x 49 mm

Comandi

Comandi a slitta DirectControl • •

Tasti a sfioramento SingleControl

Zone di cottura
Brasiera dietro a destra Ø 170 – 265 mm / 3,2 kW Ø 170 – 265 mm / 3,2 kW
davanti a sinistra: Diametro del fondo della pentola / Potenza Ø 160 – 240 mm / 3,7 kW Ø 160 – 240 mm / 3,7 kW

dietro a sinistra: Diametro del fondo della pentola / Potenza Ø 145 – 200 mm / 2,8 kW Ø 145 – 200 mm / 2,8 kW

dietro a destra: Diametro del fondo della pentola / Potenza Ø 145 – 170 mm / 2,3 kW Ø 145 – 170 mm / 2,3 kW
davanti a destra: Diametro del fondo della pentola / Potenza Ø 120 – 160 mm / 2,5 kW Ø 120 – 160 mm / 2,5 kW
Numero di livelli di potenza 14 14

Numero delle zone di cottura con funzione PowerBoost 4 4

Riconoscimento dimensioni della pentola • •

Dotazione

Dispositivo automatico per la cottura iniziale • •

Funzione pausa • •

Timer Eco  • •

Timer CountUp / Contaminuti • / • • / •

OptiHeat Control / Indicazione del calore residuo • / – • / –

OffSound Control • •

Dispositivo di sicurezza per i bambini / Funzione blocco  • / • • / •

Dispositivo automatico di spegnimento in relazione alla potenza • •

Dispositivo antisurriscaldamento • •

Accessori vedere pagina 64 / 65 vedere pagina 64 / 65

Prezzo in CHF IVA incl. (IVA escl.) 2260.– (2098.40) 2260.– (2098.40)

TRA in CHF IVA incl. (IVA escl.) 2.49 (2.31) 2.49 (2.31)

Modello KFA58SIM KFA58SIO KFA29SIO
Highlights Induzione CLASSE COMFORT 

★ Design Slim-Fit
★ Grafica discreta delle zone di 

cottura
« Tasti a sfioramento bianchi 

con indicazione rossa
« 10 livelli di potenza
« bobine per uno spazio ampio

diametri diversi delle pentole

Induzione CLASSE COMFORT 
★ Design Slim-Fit
★ Grafica discreta delle zone di 

cottura
« Tasti a sfioramento bianchi 

con indicazione rossa
« 10 livelli di potenza
« bobine per uno spazio ampio

diametri diversi delle pentole

Induzione CLASSE COMFORT 
★ Grafica discreta delle zone 

di cottura
« Tasti a sfioramento bianchi 

con indicazione rossa
« 10 livelli di potenza
« bobine per uno spazio ampio

diametri diversi delle pentole
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Costruzione Piani di cottura a induzione
con tasti a sfioramento

Piani di cottura a induzione
con tasti a sfioramento

Piani di cottura a induzione
con tasti a sfioramento

Telaio Telaio in acciaio cromato Senza telaio Senza telaio

Variante di incasso sporgente  a filo  a filo

Dimensioni dell’apparecchio (L x P x A) 576 x 516 x 49 mm 580 x 510 x 49 mm 296 x 516 x 62 mm

Comandi

Comandi a slitta DirectControl

Tasti a sfioramento SingleControl • • •

Zone di cottura
Brasiera

davanti a sinistra: Diametro del fondo della pentola / Potenza Ø 160 – 240 mm / 3,7 kW Ø 160 – 240 mm / 3,7 kW Ø 145 – 200 mm / 2,5 kW

dietro a sinistra: Diametro del fondo della pentola / Potenza Ø 145 – 200 mm / 2,8 kW Ø 145 – 200 mm / 2,8 kW Ø 145 – 200 mm / 2,5 kW

dietro a destra: Diametro del fondo della pentola / Potenza Ø 145 – 200 mm / 2,8 kW Ø 145 – 200 mm / 2,8 kW
davanti a destra: Diametro del fondo della pentola / Potenza Ø 120 – 160 mm / 2,5 kW Ø 120 – 160 mm / 2,5 kW
Numero di livelli di potenza 9 9 9

Numero delle zone di cottura con funzione PowerBoost 4 4 2

Riconoscimento dimensioni della pentola • • •

Dotazione

Dispositivo automatico per la cottura iniziale • •

Funzione pausa • • •

Timer Eco  

Timer CountUp / Contaminuti – / • – / • – / •

OptiHeat Control / Indicazione del calore residuo – / • – / • – / •

OffSound Control •

Dispositivo di sicurezza per i bambini / Funzione blocco • / • • / • • / •

Dispositivo automatico di spegnimento in relazione alla potenza • • •

Dispositivo antisurriscaldamento • • •

Accessori vedere pagina 64 / 65 vedere pagina 64 / 65 vedere pagina 64 / 65

Prezzo in CHF IVA incl. (IVA escl.) 1670.– (1550.60) 1670.– (1550.60) 1490.– (1383.45)

TRA in CHF IVA incl. (IVA escl.) 2.49 (2.31) 2.49 (2.31) 2.49 (2.31)

Cucine  2120  Cucine

Piani di cottura autarchici a induzione



Modello KFA58DM KFA58DO
Highlights ★ Grafica bianca delle zone di cottura

« comandi a slitta bianchi 
con indicazione rossa

« 14 livelli di potenza per una 
regolazione

« Zona di cottura a triplo circuito 
commutabile

« Zona arrosto commutabile

★ Grafica bianca delle zone di cottura
« comandi a slitta bianchi 

con indicazione rossa
« 14 livelli di potenza per una 

regolazione
« Zona di cottura a triplo circuito 

commutabile
« Zona arrosto commutabile
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Costruzione Vetroceramica con comandi a slitta  Vetroceramica con comandi a slitta  

Telaio Telaio in acciaio cromato Senza telaio

Variante di incasso sporgente  a filo

Dimensioni dell’apparecchio (L x P x A) 576 x 516 x 43 mm 580 x 510 x 43 mm

Comandi

Comandi a slitta DirectControl • •

Tasti a sfioramento SingleControl

Piano di cottura con comandi a manopola

Zone di cottura
Zona di cottura a triplo circuito collegabile / a doppio circuito collegabile – / davanti a sinistra – / davanti a sinistra
Brasiera dietro a destra Ø 170 x 265 mm / 2,4 kW Ø 170 x 265 mm / 2,4 kW
davanti a sinistra: Diametro della zona di cottura / Potenza Ø 120, 175, 210 mm / 0,8, 1,6, 2,3 kW Ø 120, 175, 210 mm / 0,8, 1,6, 2,3 kW

dietro a sinistra: Diametro della zona di cottura / Potenza Ø 145 mm / 1,2 kW Ø 145 mm / 1,2 kW

dietro a destra: Diametro della zona di cottura / Potenza Ø 170 / 1,5 kW Ø 170 / 1,5 kW
davanti a destra: Diametro della zona di cottura / Potenza Ø 145 mm / 1,2 kW Ø 145 mm / 1,2 kW
Numero di livelli di potenza 14 14

Zone di cottura a incandescenza istantanea • •

Dotazione

Dispositivo automatico per la cottura iniziale • •

Funzione pausa • •

Timer Eco  • •

Timer CountUp / Contaminuti • / • • / •

OptiHeat Control / Indicazione del calore residuo • / – • / –

OffSound Control • •

Dispositivo di sicurezza per i bambini / Funzione blocco  • / • • / •

Dispositivo automatico di spegnimento in relazione alla potenza • •

Dispositivo antisurriscaldamento • •

Accessori vedere pagina 64 / 65 vedere pagina 64 / 65

Prezzo in CHF IVA incl. (IVA escl.) 1960.– (1819.85) 1960.– (1819.85)

TRA in CHF IVA incl. (IVA escl.) 2.49 (2.31) 2.49 (2.31)

Fondo di protezione PBOX-6IR PBOX-6IR
Prezzo in CHF IVA incl. (IVA escl.) 120.– (111.40) 120.– (111.40)

Modello KFA58SM
Highlights ★ Grafica bianca delle zone di cottura

« Comando con manopole bianchi 
con indicazione rossa

« 10 livelli di potenza
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Costruzione Vetroceramica con tasti a sfioramento

Telaio Telaio in acciaio cromato

Variante di incasso sporgente

Dimensioni dell’apparecchio (L x P x A) 576 x 516 x 43 mm

Comandi

Comandi a slitta DirectControl

Tasti a sfioramento SingleControl •

Comandi a manopola

Zone di cottura
Zona di cottura a triplo circuito collegabile / a doppio circuito collegabile

Brasiera

davanti a sinistra: Diametro della zona di cottura / Potenza Ø 210 mm / 2,3 kW

dietro a sinistra: Diametro della zona di cottura / Potenza Ø 145 mm / 1,2 kW

dietro a destra: Diametro della zona di cottura / Potenza Ø 180 mm / 1,8 kW
davanti a destra: Diametro della zona di cottura / Potenza Ø 145 mm / 1,2 kW
Numero di livelli di potenza 9

Zone di cottura a incandescenza istantanea •

Dotazione

Dispositivo automatico per la cottura iniziale

Funzione pausa

Timer Eco  

Timer CountUp / Contaminuti

OptiHeat Control / Indicazione del calore residuo – / •

OffSound Control

Dispositivo di sicurezza per i bambini / Funzione blocco  • / –

Dispositivo automatico di spegnimento in relazione alla potenza •

Dispositivo antisurriscaldamento •

Accessori vedere pagina 64 / 65

Prezzo in CHF IVA incl. (IVA escl.) 1450.– (1346.35)

TRA in CHF IVA incl. (IVA escl.) 2.49 (2.31)

Fondo di protezione PBOX-6IR

Prezzo in CHF IVA incl. (IVA escl.) 120.– (111.40)

Cucine  2322  Cucine

Piani di cottura autarchici 
con corpi riscaldanti radianti



Modello KFA58HCM KFA58HPM
Highlights ★ Grafica bianca delle zone di cottura

« Zona di cottura a doppio circuito commutabile
« Zona arrosto commutabile

★ Grafica bianca delle zone di cottura
« Zona di cottura a doppio circuito commutabile
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Costruzione Piani di cottura in vetroceramica azionati 
dalla cucina o da un pannello di comando

Piani di cottura in vetroceramica azionati 
dalla cucina o da un pannello di comando

Telaio Telaio in acciaio cromato Telaio in acciaio cromato

Variante di incasso sporgente sporgente

Dimensioni dell’apparecchio (L x P x A) 576 x 516 x 43 mm 576 x 516 x 43 mm

Comandi

dalla cucina EHB, EHBZR, EHBZD EHB, EHBZR, EHBZD

da un pannello di comando ESGL4E ESGL4E

Zone di cottura
Zona di cottura a triplo circuito collegabile / a doppio circuito collegabile davanti a sinistra / – davanti a sinistra / –
Brasiera dietro a destra Ø 170 x 265 mm / 2,4 kW
davanti a sinistra: Diametro della zona di cottura / Potenza Ø 120, 210 mm / 0,9, 2,2 kW Ø 120, 210 mm / 0,9, 2,2 kW

dietro a sinistra: Diametro della zona di cottura / Potenza Ø 145 mm / 1,2 kW Ø 145 mm / 1,2 kW

dietro a destra: Diametro della zona di cottura / Potenza Ø 170 mm / 1,5 kW Ø 180 mm / 1,8 kW
davanti a destra: Diametro della zona di cottura / Potenza Ø 145 mm / 1,2 kW Ø 145 mm / 1,2 kW

Numero di livelli di potenza 9 9

Zone di cottura a incandescenza istantanea • •

Dotazione

Indicazione del calore residuo • •

Dispositivo antisurriscaldamento • •

Accessori vedere pagina 64 / 65 vedere pagina 64 / 65

Prezzo in CHF IVA incl. (IVA escl.) 1525.– (1415.95) 1330.– (1234.90)

TRA in CHF IVA incl. (IVA escl.) 2.49 (2.31) 2.49 (2.31)

Modello KFA58HM KM412.2
Highlights ★ Grafica bianca delle zone di cottura ★ Copertura in acciaio cromato

★ adatta ai regolatori di energia
Connettore 14p
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Costruzione Piani di cottura in vetroceramica azionati 
dalla cucina o da un pannello di comando

Piano in acciaio in vetroceramica azionati 
dalla cucina o da un pannello di comando 

Telaio Telaio in acciaio cromato Telaio in acciaio cromato

Variante di incasso sporgente sporgente

Dimensioni dell’apparecchio (L x P x A) 576 x 516 x 43 mm 580 x 510 x 42 mm

Comandi

dalla cucina EHA, EHB, EHBZR, EHBZD EHA, EHB, EHBZR, EHBZD

da un pannello di comando ESGL4E ESGL4E
Zone di cottura

Zona di cottura a triplo circuito collegabile / a doppio circuito collegabile

Brasiera 

davanti a sinistra: Diametro della zona di cottura / Potenza Ø 210 mm / 2,3 kW Ø 180 mm / 2,0 kW

dietro a sinistra: Diametro della zona di cottura / Potenza Ø 145 mm / 1,2 kW Ø 145 mm / 1,0 kW

dietro a destra: Diametro della zona di cottura / Potenza Ø 180 mm / 1,8 kW Ø 180 mm / 2,0 kW
davanti a destra: Diametro della zona di cottura / Potenza Ø 145 mm / 1,2 kW Ø 145 mm / 1,5 kW

Numero di livelli di potenza 9 9

Zone di cottura a incandescenza istantanea • Piastra in ghisa

Dotazione

Indicazione del calore residuo •

Dispositivo antisurriscaldamento •

Accessori vedere pagina 64 / 65 vedere pagina 64 / 65

Prezzo in CHF IVA incl. (IVA escl.) 1200.– (1114.20) 660.– (612.80)

TRA in CHF IVA incl. (IVA escl.) 2.49 (2.31) 2.49 (2.31)

Cucine  2524  Cucine

Piani di cottura con corpi riscaldanti radianti azionati 
dalla cucina o da un pannello di comando

Piani di cottura con corpi riscaldanti radianti azionati 
dalla cucina o da un pannello di comando, 
piani in acciaio



CN SP WE

Modello ESGL4ECN
Highlights ★ Per 4 zone di cottura

★ Adatto a piani di cottura in 
vetroceramica con o senza 
zone a doppio circuito, piani 
in acciaio e set di piastre

Costruzione Pannello di comando da 
incasso per piani di cottura in 

vetroceramica 

Versione cromo

Dimensioni dell’apparecchio (A x L x P) 410 x 250 x 90 mm

Dimensioni vano incasso (A x L) 355 x 72 mm

Comandi

4 regolatori di energia in continuo a doppio circuito 1 – 9 
con superficie scaldavivande •

Manopole a scomparsa e illuminate •

Indicazione per il mercato delle sostituzioni

Connettore 14p •

Prezzo in CHF IVA incl. (IVA escl.)

Versione CN (acciaio cromato) ESGL4ECN 960.– (891.35)

Versione SP (specchio) ESGL4ESP 900.– (835.65)

Versione WE (bianco) ESGL4EWE 900.– (835.65)

Piani di cottura con comandi a manopola

Piani di cottura con comandi 
a slitta DirectControl

Piani di cottura con tasti a sfioramento 
SingleControl

Pannelli di comando da incasso Electrolux

Cucine  27



KFA58DOKFA58DIM / KFA58SIM

KFA29SIO

KM412.2

ESGL4ECN / ESGL4ESP / ESGL4EWE

KFA58HCM / KFA58HPM / KFA58HMKFA58DIO / KFA58SIO KFA58DM / KFA58SM

PROBOX™

PROBOX™

OPTIFIX™

OPTIFIX™ OPTIFIX™OPTIFIX™

OPTIFIX™

OPTIFIX™

Piani di cottura con corpi riscaldanti radianti,  
azionati dalla cucina o da un pannello di comando

Piani di cottura autarchici con corpi  
riscaldanti radianti 

Piani di cottura autarchici a corpi 
riscaldanti radianti

Disegni quotati  2928  Disegni quotati



CAPPE ASPIRANTI

Le moderne soluzioni abitative con cucine aperte 
e cucine-soggiorno integrate hanno rivoluzionato 
anche gli apparecchi della cucina. Le isole di 
cottura liberamente accessibili hanno una valenza 
estetica e rispondono alle esigenze elevate dei loro 
utilizzatori. Per le cappe aspiranti le nuove cucine 
rappresentano una sfida che AEG ha risolto con 
funzionalità elevata ed estetica contemporanea.

Controllo efficiente mediante aspirazione del vapore 
Per eliminare efficacemente ogni traccia di vapore e di 
odore di cottura, dovete poter regolare l’aspirazione nel 
modo più efficiente. Potete scegliere il livello di potenza 
con cui l’aria in cucina viene rinnovata con rapidità ed 
efficienza.

Illuminazione a LED per una luce perfetta e chiara 
per cucinare 
Chi vuole la perfezione nella cottura necessita di una 
buona luce. In questa cappa aspirante le lampadine 
a LED forniscono una luce perfetta e chiara per cucinare 
oppure un'illuminazione discreta di sottofondo.

Eleganza e stile minimalista grazie a un design 
innovativo 
Con un design moderno questa cappa di aspirazione 
dona alla cucina un’atmosfera elegante.
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Modello AIH9816AM AWH9416AM AWH6416AM
Highlights ★ Realizzazione in pregiato acciaio 

inox
★ Design moderno a cubo,

con schermo piatto da 6 cm 
★ Motore potente per il miglior 

convogliamento dei vapori
★ Pulizia facile, filtro antigrasso 

metallico lavabile in lavastoviglie

★ Realizzazione in pregiato acciaio 
inox

★ Design moderno a cubo,
con schermo piatto da 6 cm 

★ Motore potente per il miglior 
convogliamento dei vapori

★ Pulizia facile, filtro antigrasso 
metallico lavabile in lavastoviglie

★ Realizzazione in pregiato acciaio 
inox

★ Design moderno a cubo,
con schermo piatto da 6 cm 

★ Motore potente per il miglior 
convogliamento dei vapori

★ Pulizia facile, filtro antigrasso 
metallico lavabile in lavastoviglie

Costruzione Cappa design a isola Cappa design da parete  Cappa design da parete  

Versione

Acciaio cromato • • •

Acciaio cromato con vetro

Modalità operativa •

Scarico / Ricircolo • / • • / • • / •

Prestazioni

Portata max. aria di scarico / aria di ricircolo 603 / 400 m3/h 603 / 400 m3/h 603 / 400 m3/h

Classe di eff icienza energetica B B B

Ø consumo energetico annuo 60,0 kWh 56,4 kWh 56,4 kWh

Comandi

Pulsanti sulla parte anteriore sulla parte anteriore sulla parte anteriore 

Livelli di potenza 3 3 3

Dotazione

Motore standard 1 1 1

Illuminazione a LED 4 2 2

Sistema di aspirazione sui bordi

Filtro antigrasso metallico, lavabile in lavastoviglie 2 2 1

Accessori vedere pagina 66 vedere pagina 66 vedere pagina 66

Filtro LongLife ai carboni attivi, rigenerabile* Accessori Accessori Accessori

Filtro LongLife ai carboni attivi, lavabile** – – –

Filtro ai carboni attivi standard*** Accessori Accessori Accessori

Mensola del camino

Possibilità di esecuzione speciale del camino su richiesta su richiesta

Dimensioni (A x L x P) 60 x 898 x 500 mm 60 x 898 x 500 mm 60 x 898 x 500 mm

Disegni quotati vedere pagina 36 vedere pagina 36 vedere pagina 36

Tensione 230 V 230 V 230 V

Protezione 10 A 10 A 10 A

Valore collegamento 270 W 255 W 255 W

Prezzo in CHF IVA incl. (IVA escl.) 2390.– (2219.15) 960.– (891.35) 830.– (770.65)

TRA in CHF IVA incl. (IVA escl.) 5.99 (5.56) 5.99 (5.56) 2.49 (2.31)

*     Riduzione degli odori con filtro ai carboni attivi LongLife rigenerabile (durata utile fino a 4 anni)
**   Riduzione degli odori con filtro ai carboni attivi LongLife lavabile (durata utile fino a 2 anni)
*** Riduzione degli odori con filtro ai carboni attivi standard (durata utile fino a 6 mesi)

Modello AWS8446AB
Highlights ★ Realizzazione in pregiati materiali, metallo e vetro

★ Cappa senza copertura per la visione ottimale sul 
piano di cottura  

★ Motore potente per il miglior convogliamento dei 
vapori

★ Pulizia facile, filtro antigrasso metallico lavabile in 
lavastoviglie

Costruzione Cappa design da parete 

Versione

Acciaio cromato

Acciaio cromato con vetro nero •

Modalità operativa

Scarico / Ricircolo • / •

Prestazioni

Portata max. aria di scarico / aria di ricircolo 647 / 432 m3/h

Classe di eff icienza energetica B

Ø consumo energetico annuo 56,4 kWh

Comandi

Pulsanti lateralmente

Livelli di potenza 3

Dotazione

Motore standard 1

Illuminazione a LED 2

Sistema di aspirazione sui bordi •

Filtro antigrasso metallico, lavabile in lavastoviglie 1

Accessori vedere pagina 66

Filtro LongLife ai carboni attivi, rigenerabile* –

Filtro LongLife ai carboni attivi, lavabile** –

Filtro ai carboni attivi standard*** Accessori

Mensola del camino Accessori

Possibilità di esecuzione speciale del camino su richiesta

Dimensioni (A x L x P) 477 x 800 x 335 mm

Disegni quotati vedere pagina 36

Tensione 230 V

Protezione 10 A

Valore collegamento 255 W

Prezzo in CHF IVA incl. (IVA escl.) 1530.– (1420.60)

TRA in CHF IVA incl. (IVA escl.) 5.99 (5.56)

*     Riduzione degli odori con filtro ai carboni attivi LongLife rigenerabile (durata utile fino a 4 anni)
**   Riduzione degli odori con filtro ai carboni attivi LongLife lavabile (durata utile fino a 2 anni)
*** Riduzione degli odori con filtro ai carboni attivi standard (durata utile fino a 6 mesi)

Cappa design a isola e cappa design da parete  Cappa design da parete 
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Elemento di aspirazione e cappe da incasso sotto pensile Cappa aspirante piatta e cappa aspirante ribaltabile  

Modello ADF6051AW ADF6051AB ADX6302BW
Highlights ★ Comando semplice 

tramite pulsanti 
★ Motore potente per il miglior 

convogliamento dei vapori
★ Pulizia facile, filtro antigrasso 

metallico lavabile in lavastoviglie

★ Comando semplice 
tramite pulsanti 

★ Motore potente per il miglior 
convogliamento dei vapori

★ Pulizia facile, filtro antigrasso 
metallico lavabile in lavastoviglie

★ Ampio vano per una cattura 
ottimale dei vapori  

★ Pulizia facile, filtro antigrasso 
metallico lavabile in lavastoviglie

Costruzione Cappa aspirante piatta Cappa aspirante piatta Cappa aspirante ribaltabile  

Versione

Colore acciaio inox Accessori Accessori

Colore nero •

Colore bianco • •

Modalità operativa

Scarico / Ricircolo  • / •  • / •  • / •

Prestazioni

Portata max. aria di scarico / aria di ricircolo 368 / 240 m3/h 368 / 240 m3/h 370 / 265 m3/h

Classe di eff icienza energetica C C D

Ø consumo energetico annuo 57,5 kWh 57,5 kWh 66,3 kWh

Comandi

Pulsanti • •

Interruttore a scorrimento •

Livelli di potenza 3 3 continuo + intensiva

Indicatore di saturazione del filtro

Dotazione

Motore standard 1 1 1

Illuminazione a LED 2 2 2

Filtro antigrasso metallico, lavabile in lavastoviglie 2 2 2

Accessori vedere pagina 66 vedere pagina 66 vedere pagina 66

Filtro LongLife ai carboni attivi, rigenerabile* Accessori Accessori –

Filtro ai carboni attivi standard** Accessori Accessori Accessori

Dimensioni (A x L x P) 40 x 598 x 300 1 mm 40 x 598 x 300 1 mm 400 x 599 x 270 mm

Disegni quotati vedere pagina 37 vedere pagina 37 vedere pagina 37

Tensione 230 V 230 V 230 V

Protezione 10 A 10 A 10 A

Valore collegamento 126 W 126 W 126 W

Prezzo in CHF IVA incl. (IVA escl.) 635.– (589.60) 635.– (589.60) 895.– (831.–)

TRA in CHF IVA incl. (IVA escl.) 2.49 (2.31) 2.49 (2.31) 2.49 (2.31)

*  Riduzione degli odori con filtro ai carboni attivi LongLife rigenerabile (durata utile fino a 4 anni)
** Riduzione degli odori con filtro ai carboni attivi standard (durata utile fino a 6 mesi)
1 Dimensioni apparecchio modificate rispetto al precedente ADF6000 / ADF6100

Modello ADX6351AM ADU6251AM
Highlights ★ Pulizia facile, filtro antigrasso metallico lavabile in 

lavastoviglie
★ Comando semplice tramite pulsanti 
★ Pulizia facile, filtro antigrasso metallico lavabile in 

lavastoviglie

Costruzione Elemento di aspirazione Cappe da incasso sotto pensile 

Versione

Colore acciaio inox • •

Colore nero

Colore bianco

Modalità operativa

Scarico / Ricircolo  • / •  • / •

Prestazioni

Portata max. aria di scarico / aria di ricircolo 270 / 120 m3/h 320 / 134 m3/h

Classe di eff icienza energetica D C

Ø consumo energetico annuo 70,8 kWh 61,4 kWh

Comandi

Pulsanti •

Interruttore a scorrimento •

Livelli di potenza 3 3 + intensiva

Indicatore di saturazione del filtro •

Dotazione

Motore standard 1 1

Illuminazione a LED 2 2

Filtro antigrasso metallico, lavabile in lavastoviglie 1 2

Accessori vedere pagina 66 vedere pagina 66

Filtro LongLife ai carboni attivi, rigenerabile* – –

Filtro ai carboni attivi standard** Accessori Accessori

Dimensioni (A x L x P) 165,1 x 520 x 284 mm 133 x 599 x 513 mm

Disegni quotati vedere pagina 37 vedere pagina 37

Tensione 230 V 230 V

Protezione 10 A 10 A

Valore collegamento 128 W 175 W

Prezzo in CHF IVA incl. (IVA escl.) 560.– (519.95) 515.– (478.20)

TRA in CHF IVA incl. (IVA escl.) 2.49 (2.31) 2.49 (2.31)

*   Riduzione degli odori con filtro ai carboni attivi LongLife rigenerabile (durata utile fino a 4 anni)
** Riduzione degli odori con filtro ai carboni attivi standard (durata utile fino a 6 mesi)
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Die Masszeichnungen sind auch auf www.electrolux.ch abrufbar.

Masszeichnungen

Leistungsdaten (Luftleistungen)

Wandabschluss,  
50 mm

Zubehör

Änderungen vorbehalten – Sous réserve de modifications – Salvo modifiche

01 2012

16

Ø99/119

270

480

340
400135

115

599

Ø99/119

10

600
300

min.

min.

420

80

67

2,05 m

ADX 6300BW

500

400

300

200

100

0
0 100 200 300 400 500 600 700

m  /h3

P
a

70

min. 300

85

320

506

=
= 130

239

80

50

600

599

581

526

23,5

13

Ø120

2,05 m

Ø120

ADU 6200

500

400

300

200

100

0

0 100 200 300 400 500 600 700

m  /h

3

P

a

66,6
132,5

512,8

409,3

599

526
= =

84,9

36,562,7
194,9

23

371

132,5
98,6

ø 125

29

36,5

500

400

300

200

100

0
0 100 200 300 400 500 600
m  /h3

Pa

ADU 6250 AM

Die Masszeichnungen sind auch auf www.aeg.ch abrufbar.

Masszeichnungen

Leistungsdaten (Luftleistungen)

Klapphaube

Ansicht von hinten Ansicht von oben

Spezialmodell
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Die Masszeichnungen sind auch auf www.aeg.ch abrufbar.

Masszeichnungen

Design-Wandhauben

Leistungsdaten (Luftleistungen)

Hinweis:
Abstand zwischen Kochfeld und Unterkante Haube = 450 mm

* Abluftkamin (K5010M)
 Umluftbetrieb ohne
 Kaminaufsatz (K5010M)

*

*

Cappa design da parete AWH6416AM

Cappa design a isola AIH9816AM Cappa design da parete AWH9416AM

Cappa design da parete AWS8446AW

*  Nota: Dimensioni apparecchio modificate rispetto al precedente ADF6000 / ADF6100

Cappe aspirantiCappe aspiranti

Ritaglio: 115 x 510 mm

Nota: distanza tra piano di cottura e spigolo inferiore cappa = 450 mm

*	Camino di scarico 	
	 (K5010M)
 	Ricircolo dell’aria senza 	
	 mensola del camino 	
	 (K5010M)
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Die Masszeichnungen sind auch auf www.aeg.ch abrufbar.

Masszeichnungen

Design-Inselhauben

Leistungsdaten (Luftleistungen) Leistungsdaten (Luftleistungen)
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Die Masszeichnungen sind auch auf www.aeg.ch abrufbar.

Masszeichnungen

Design-Inselhauben

Leistungsdaten (Luftleistungen) Leistungsdaten (Luftleistungen)

Aspirante
min. 645

max. 1070

Filtrante
min. 720

max. 1030

Aspirante
min. 645

max. 1070

Filtrante
min. 720

max. 1130

Leistungsdaten (Luftleistungen)

Aspirante
min. 650

max. 1020
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min. 795

max. 1100
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Die Masszeichnungen sind auch auf www.aeg.ch abrufbar.

Masszeichnungen

Design-Inselhauben

Leistungsdaten (Luftleistungen) Leistungsdaten (Luftleistungen)

Aspirante
min. 645

max. 1070

Filtrante
min. 720

max. 1030

Aspirante
min. 645

max. 1070

Filtrante
min. 720

max. 1130

Leistungsdaten (Luftleistungen)

Aspirante
min. 650

max. 1020

Filtrante
min. 795

max. 1100

*	Nota: Dimensioni apparecchio modificate rispetto  
	 al precedente ADX6351AM
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I frigoriferi AEG garantiscono un’efficienza energetica 
eccellente. Grazie ad un’ampia scelta di modelli 
da incasso, troverete sicuramente il frigorifero o il 
frigo-congelatore perfetto per le vostre esigenze.

APPARECCHI DEL  
FREDDO DA INCASSO

Freddo  39

Regolazione elettronica della temperatura con LED 
La temperatura può essere facilmente regolata con 
l’apposito tasto da 2 °C a 8 °C. 

Scomparto refrigerante LongFresh 
«LongFresh» – mantiene gli alimenti fino a 3 volte più 
freschi e, grazie alla regolazione individuale, l’umidità degli 
scomparti LongFresh può essere adattata alla perfezione.

Ripiano in vetro con stile 
Il design perfetto si svela in ogni dettaglio funzionale:  
svariate possibilità di conservazione e una grande visuale 
caratterizzano lo scomparto refrigerante. L’interno,  
con le sue superfici di appoggio in vetro regolabili che 
offrono spazio per caraffe o grosse terrine di insalata,  
è letteralmente «grandioso».
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Modello AIK2853R/L AIK2903R/L AIK2404R/L
Highlights ★ Efficienza energetica A++

★ Vano congelatore con 
tecnologia LowFrost, 
per temperatura uniforme e 
utilizzo flessibile

★ Regolazione elettronica della 
temperatura con elettronica 
LED 

★ Efficienza energetica A++
★ Vano congelatore con 

tecnologia LowFrost, 
per temperatura uniforme e 
utilizzo flessibile

★ Regolazione della temperatura 
con manopola  

★ Efficienza energetica A++
★ Vano congelatore con 

tecnologia LowFrost, 
per temperatura uniforme e 
utilizzo flessibile

★ Regolazione elettronica della 
temperatura con elettronica 
LED 

PORTA FISSA TECNICA A
RIMORCHIO

COOLMATICCOOLMATICCOOLMA FROSTMATIC

x3 PORTA FISSA TECNICA A
RIMORCHIO

COOLMATICCOOLMATICCOOLMA FROSTMATICTMATICTMA

x3 PORTA FISSA TECNICA A
RIMORCHIO

COOLMATICCOOLMATICCOOLMA FROSTMATICTMATICTMA

x3

Costruzione Frigocongelatori integrabili Frigocongelatori integrabili Frigocongelatori integrabili
Altezza nicchia  1780 mm 1780 mm 1580 mm
Prestazioni / Capacità

Consumo energetico 226 kWh/annuale 229 kWh/annuale 215 kWh/annuale
Classe di efficienza energetica     A++ A++ A++
Capacità totale 260 litri 268 litri 232 litri
Capacità vano frigorifero 188 litri 196 litri 160 litri
Capacità congelatore 72 litri 72 litri 72 litri
Scomparto freschezza LongFresh

Comandi / Indicatori  

Display digitale della temperatura  

Indicatore della temperatura con barra LED • •
Impostazione separata della temperatura nello scomparto 
freddo LongFresh  

Raffreddamento rapido COOLMATIC 

Interruttore di congelamento rapido 
FROSTMATIC con ritorno automatico • •

Vano frigorifero ad azionamento separato 

Dotazione  

Scomparto refrigerante LongFresh su guide telescopiche

Dinamico raffreddamento ventilato DYNAMIC AIR

Illuminazione LED dall’alto   

Illuminazione a LED laterale • • •
Numero di cassetti portaverdura 2 2 2
Numero piani di appoggio 5 5 4
Numero ripiani in vetro regolabili 4 4 3
Ripiano in vetro divisibile  

Numero di mensole  4 4 3
Mensola corta, regolabile  1
Numero di cassetti nel vano congelatore 3 3 3
Numero ripiani in vetro nel vano congelatore 2 2 2
Sicurezza

Allarme acustico / visivo alta temperatura 

Accessori vedere pagina 66 vedere pagina 66 vedere pagina 66

WINERACK, elegante ripiano portabottiglie per 4 bottiglie 41.– (38.05) 41.– (38.05) 41.– (38.05)

Dimensioni (A x L x P) 1769 x 556 x 549 mm 1772 x 540 x 549 mm 1572 x 540 x 549 mm
Montaggio a porta fissa  •
Montaggio porta con cerniere a traino • •
Battuta sportello: destra (d) / sinistra (s) / intercambiabile (i) d / s / i d / s / i d / s / i

Valore collegamento 230V / 1,1 A 230V / 1,1 A 230V / 1,1 A

Prezzo in CHF IVA incl. (IVA escl.) 2960.– (2748.40) 2685.– (2493.05) 2580.– (2395.55)

TRA in CHF IVA incl. (IVA escl.) 28.– (26.–) 28.– (26.–) 28.– (26.–)

Modello AIK2654R AIK3024R
Highlights ★ Efficienza energetica A++

★ Cibi freschi fino a 3 volte più a lungo con lo 
scomparto refrigerante LongFresh

★ Utilizzo e controllo semplici grazie alla regolazione 
elettronica con Touch Control e display digitale

★ Distribuzione uniforme del freddo grazie al 
raffreddamento dinamico a ricircolo d’aria 
DYNAMIC AIR

★ Efficienza energetica A++
★ Pratico cassetto XXL per bottiglie e verdure su 

guide telescopiche
★ Regolazione elettronica della temperatura con 

elettronica LED 

PORTA FISSA TECNICA A
RIMORCHIO

COOLMATIC FROSTMATIC

x3 PORTA FISSA TECNICA A
RIMORCHIO

COOLMATICCOOLMATICCOOLMA FROSTMATIC

x3

Costruzione Frigorifero con scomparto freddo LongFresh Frigorifero
Altezza nicchia  1780 mm 1780 mm
Prestazioni / Capacità

Consumo energetico 218 kWh/annuale 215 kWh/annuale
Classe di efficienza energetica     A++ A++
Capacità totale 255 litri 284 litri
Capacità vano frigorifero 155 litri 259 litri
Capacità congelatore 25 litri 25 litri
Scomparto freschezza LongFresh 75 litri
Comandi / Indicatori  

Display digitale della temperatura  •
Indicatore della temperatura con barra LED •
Impostazione separata della temperatura nello scomparto 
freddo LongFresh  •

Raffreddamento rapido COOLMATIC •
Interruttore di congelamento rapido 
FROSTMATIC con ritorno automatico • •

Vano frigorifero ad azionamento separato 

Dotazione  

Scomparto refrigerante LongFresh su guide telescopiche •
Dinamico raffreddamento ventilato DYNAMIC AIR •
Illuminazione LED dall’alto   •
Illuminazione a LED laterale •
Numero di cassetti portaverdura 3 1
Numero piani di appoggio 4 5
Numero ripiani in vetro regolabili 3 4
Ripiano in vetro divisibile  1
Numero di mensole  4 5
Mensola corta, regolabile 1
Numero di cassetti nel vano congelatore 

Numero ripiani in vetro nel vano congelatore 1 1
Sicurezza

Allarme acustico / visivo alta temperatura •

Accessori vedere pagina 66 vedere pagina 66

WINERACK, elegante ripiano portabottiglie per 4 bottiglie 41.– (38.05) 41.– (38.05)

Dimensioni (A x L x P) 1769 x 556 x 549 mm 1772 x 540 x 549 mm
Montaggio a porta fissa  •
Montaggio porta con cerniere a traino •
Battuta sportello: destra (d) / sinistra (s) / intercambiabile (i) d / i d / i

Valore collegamento 230V / 0,5 A 230V / 1 A

Prezzo in CHF IVA incl. (IVA escl.) 3480.– (3231.20) 2955.– (2743.75)

TRA in CHF IVA incl. (IVA escl.) 28.– (26.–) 28.– (26.–)
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Frigoriferi con congelatore integrato Combinazioni frigorifero/
congelatore



Modello AIK2683R/L AIK2023R/L AIK2104R/L
Highlights ★ Efficienza energetica A++

★ Regolazione della temperatura 
con manopola  

★ Efficienza energetica A++
★ Regolazione elettronica della 

temperatura con elettronica 
LED 

★ Efficienza energetica A++
★ Regolazione elettronica della 

temperatura con elettronica 
LED 

PORTA FISSA TECNICA A
RIMORCHIO

COOLMATICCOOLMATICCOOLMA FROSTMATICTMATICTMA

x3 PORTA FISSA TECNICA A
RIMORCHIO

COOLMATICCOOLMATICCOOLMA FROSTMATIC

x3 PORTA FISSA TECNICA A
RIMORCHIO

COOLMATICCOOLMATICCOOLMA FROSTMATIC

x3

Costruzione Frigocongelatori integrabili Frigorifero Frigorifero
Altezza nicchia  1580 mm 1225 mm 1225 mm
Prestazioni / Capacità
Consumo energetico 216 kWh/annuale 172 kWh/annuale 174 kWh/annuale
Classe di efficienza energetica     A++ A++ A++
Capacità totale 258 litri 180 litri 187 litri
Capacità vano frigorifero 208 litri 166 litri 173 litri
Capacità congelatore 50 litri 14 litri 14 litri
Scomparto freschezza LongFresh
Comandi / Indicatori  
Display digitale della temperatura  
Indicatore della temperatura con barra LED • •
Impostazione separata della temperatura nello scomparto 
freddo LongFresh  
Raffreddamento rapido COOLMATIC 
Interruttore di congelamento rapido 
FROSTMATIC con ritorno automatico 

• •

Vano frigorifero ad azionamento separato 
Dotazione  
Scomparto refrigerante LongFresh su guide telescopiche
Dinamico raffreddamento ventilato DYNAMIC AIR
Illuminazione LED dall’alto   
Illuminazione a LED laterale • • •
Numero di cassetti portaverdura 1 2 2
Numero piani di appoggio 5 4 4
Numero ripiani in vetro regolabili 4 3 3
Ripiano in vetro divisibile  
Numero di mensole  4 4 4
Mensola corta, regolabile 
Numero di cassetti nel vano congelatore 
Numero ripiani in vetro nel vano congelatore 1
Sicurezza
Allarme acustico / visivo alta temperatura 
Accessori vedere pagina 66 vedere pagina 66 vedere pagina 66
WINERACK, elegante ripiano portabottiglie per 4 bottiglie – 41.– (38.05) 41.– (38.05)
Dimensioni (A x L x P) 1575 x 540 x 549 mm 1219 x 556 x 550 mm 1218 x 540 x 549 mm
Montaggio a porta fissa  •
Montaggio porta con cerniere a traino • •
Battuta sportello: destra (d) / sinistra (s) / intercambiabile (i) d / s / i d / s / i d / s / i
Valore collegamento 230V / 1,5 A 230V / 1 A 230V / 1 A
Prezzo in CHF IVA incl. (IVA escl.) 2390.– (2219.15) 1990.– (1847.75) 1920.– (1782.75)
TRA in CHF IVA incl. (IVA escl.) 28.– (26.–) 28.– (26.–) 28.– (26.–)

Modello AIK2223R AIK1344R AUK1173R
Highlights ★ Efficienza energetica A++

★ Regolazione elettronica della 
temperatura con elettronica 
LED 

★ Efficienza energetica A++
★ Regolazione elettronica della 

temperatura con elettronica 
LED 

★ Efficienza energetica A++
★ Utilizzo semplice con manopola

PORTA FISSA TECNICA A
RIMORCHIO

COOLMATIC FROSTMATICTMATICTMA

x3 PORTA FISSA TECNICA A
RIMORCHIO

COOLMATICCOOLMATICCOOLMA FROSTMATICTMATICTMA

x3 PORTA FISSA TECNICA A
RIMORCHIO

COOLMATICCOOLMATICCOOLMA FROSTMATICTMATICTMA

x3

Costruzione Frigorifero senza congelatore Frigorifero Frigorifero da incasso sottopiano
Altezza nicchia  1225 mm 880 mm 820 – 870 mm
Prestazioni / Capacità
Consumo energetico 103 kWh/annuale 148 kWh/annuale 139 kWh/annuale
Classe di efficienza energetica     A++ A++ A++
Capacità totale 202 litri 117 litri 109 litri
Capacità vano frigorifero 103 litri 93 litri
Capacità congelatore 14 litri 16 litri
Scomparto freschezza LongFresh
Comandi / Indicatori  
Display digitale della temperatura  
Indicatore della temperatura con barra LED •
Impostazione separata della temperatura nello scomparto 
freddo LongFresh  
Raffreddamento rapido COOLMATIC •
Interruttore di congelamento rapido 
FROSTMATIC con ritorno automatico 
Vano frigorifero ad azionamento separato 
Dotazione  
Scomparto refrigerante LongFresh su guide telescopiche
Dinamico raffreddamento ventilato DYNAMIC AIR
Illuminazione LED dall’alto   
Illuminazione a LED laterale • • •
Numero di cassetti portaverdura 2 1
Numero piani di appoggio 5 3 3
Numero ripiani in vetro regolabili 4 2 2
Ripiano in vetro divisibile  1
Numero di mensole  4 3 2
Mensola corta, regolabile 1 1
Numero di cassetti nel vano congelatore 
Numero ripiani in vetro nel vano congelatore 
Sicurezza
Allarme acustico / visivo alta temperatura 
Accessori vedere pagina 66 vedere pagina 66 vedere pagina 66
WINERACK, elegante ripiano portabottiglie per 4 bottiglie 41.– (38.05) 41.– (38.05) –
Dimensioni (A x L x P) 1219 x 556 x 550 mm 873 x 556 x 549 mm 815 x 596 x 550 mm
Montaggio a porta fissa  • • •
Montaggio porta con cerniere a traino 
Battuta sportello: destra (d) / sinistra (s) / intercambiabile (i) d / i d / i d / i
Valore collegamento 230V / 1 A 230V / 0,4 A 230V / 0,9 A
Prezzo in CHF IVA incl. (IVA escl.) 1950.– (1810.60) 1790.– (1662.–) 1690.– (1569.15)
TRA in CHF IVA incl. (IVA escl.) 28.– (26.–) 28.– (26.–) 28.– (26.–)

Freddo  4342  Freddo

Combinazione frigorifero/congelatore,  
frigoriferi con congelatore 
integrato 

Frigorifero senza congelatore, 
frigoriferi con congelatore 
integrato
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Die Masszeichnungen sind auch auf www.aeg.ch abrufbar.

Masszeichnungen

Kühl- und Gefriergeräte

AIK 2402 R  
Möbelfronten geschleppt

AIK 2682 R  
Möbelfronten geschleppt

AIK 2021 R/L  
Möbelfronten auf Gerätetüren verschraubt

AIK 2221 R 
Möbelfront auf Gerätetür verschraubt

AIK 2652 R  
Möbelfronten auf Gerätetür verschraubt

AIK 2902 R
Möbelfronten geschleppt

AIK 2852 R/L
Möbelfronten auf Gerätetür verschraubt

AIK 2102 R  
Möbelfront geschleppt

1) freies Einbaumass auf Scharnier min. 545 mm

1) freies Einbaumass auf Scharnier min. 545 mm1) freies Einbaumass auf Scharnier min. 545 mm
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Die Masszeichnungen sind auch auf www.aeg.ch abrufbar.

Masszeichnungen

Kühl- und Gefriergeräte

AIK 2402 R  
Möbelfronten geschleppt

AIK 2682 R  
Möbelfronten geschleppt

AIK 2021 R/L  
Möbelfronten auf Gerätetüren verschraubt

AIK 2221 R 
Möbelfront auf Gerätetür verschraubt

AIK 2652 R  
Möbelfronten auf Gerätetür verschraubt

AIK 2902 R
Möbelfronten geschleppt

AIK 2852 R/L
Möbelfronten auf Gerätetür verschraubt

AIK 2102 R  
Möbelfront geschleppt

1) freies Einbaumass auf Scharnier min. 545 mm

1) freies Einbaumass auf Scharnier min. 545 mm1) freies Einbaumass auf Scharnier min. 545 mm
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Die Masszeichnungen sind auch auf www.aeg.ch abrufbar.

Masszeichnungen

Kühl- und Gefriergeräte

AIK 2402 R  
Möbelfronten geschleppt

AIK 2682 R  
Möbelfronten geschleppt

AIK 2021 R/L  
Möbelfronten auf Gerätetüren verschraubt

AIK 2221 R 
Möbelfront auf Gerätetür verschraubt

AIK 2652 R  
Möbelfronten auf Gerätetür verschraubt

AIK 2902 R
Möbelfronten geschleppt

AIK 2852 R/L
Möbelfronten auf Gerätetür verschraubt

AIK 2102 R  
Möbelfront geschleppt

1) freies Einbaumass auf Scharnier min. 545 mm

1) freies Einbaumass auf Scharnier min. 545 mm1) freies Einbaumass auf Scharnier min. 545 mm
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Die Masszeichnungen sind auch auf www.aeg.ch abrufbar.

Masszeichnungen

Kühl- und Gefriergeräte

AIK 1343 R  
Möbelfront auf Gerätetür verschraubt

AUK 1172 R  
Möbelfront auf Gerätetür verschraubt

* Türabmessungen
** Breite, Höhe und Tiefe über alles, einschl. Dekorrahmen (ohne 

Griff/ohne Dekorplatte
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*	 dimensioni d’incasso disponibili   
	 sopra le cerniere: min. 545 mm

*	 dimensioni d’incasso disponibili   
	 sopra le cerniere: min. 545 mmPeso frontale max. 17,5 kg Peso frontale max. 17,5 kg

Peso frontale max. 17,5 kg Peso frontale max. 17,5 kgPeso frontale max. 17,5 kg

Frigoriferi integrabiliFrigocongelatori integrabili

Disegni quotati  4544  Disegni quotati



Pulizia  47

Un vero appassionato di cucina non dovrebbe mai 
preoccuparsi del fatto che nella sua lavastoviglie 
tutto venga realmente pulito al meglio. Con il 
sistema di pulizia ProClean®, il braccio irroratore 
a doppia rotazione garantisce che ogni spigolo 
e angolino venga pulito efficacemente e a fondo. 
Adesso con il nuovo QuickSelect può selezionare 
non solo la durata ideale ma anche la combinazione 
perfetta tra durata e ciclo di lavaggio ecologico.

PULIZIA

Con QuickSelectTM è sufficiente impostare la durata  
del ciclo: al resto ci pensa la lavastoviglie! 
QuickSelectTM è il modo nuovo e intuitivo di usare la 
lavastoviglie! È sufficiente impostare la durata del ciclo 
di lavaggio con il cursore: non serve altro. L’«ecometro» 
visualizzato informa su quanto ecologico sarà il lavaggio 
selezionato, contribuendo così a una scelta ideale in termini  
di tempo e nel pieno rispetto dell’ambiente. È inoltre  
disponibile una serie di funzioni speciali per esigenze di  
lavaggio particolari. Provi ad esempio ExtraPower:  
basta un clic.

Protezione dei bicchieri contro gli spostamenti  
e le vibrazioni nella lavastoviglie grazie ai sistemi 
SoftGrips e SoftSpikes  
I sistemi unici SoftGrips e SoftSpikes bloccano i bicchieri 
in modo sicuro durante l’intero ciclo di lavaggio e 
li proteggono da urti e scivolamenti. Crepe, rotture 
e macchie d’acqua appartengono al passato.

L’esclusivo braccio spruzzatore satellitare 
Più finemente viene distribuita l’acqua di lavaggio, più 
facilmente vengono sciolte le impurità. Il sistema pulente 
ProClean si basa braccio spruzzatore satellitare a doppia 
rotazione, per una pulizia assoluta fin nei punti più difficili  
da raggiungere – anche in caso di carico ingombrante  
o voluminoso.
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Lavastoviglie a integrazione totale, di 60 cmLavastoviglie integrabile, di 60 cm

Modello GS60AI
Highlights ★ Tecnologia AirDryTM

★ Programma rapido 30 min
★ AutoSense 

+C

-60%

Costruzione Lavastoviglie integrabile
Norma d’installazione EURO 60
Prestazioni
Classe di eff icienza energetica A++
Classe di eff icienza dell’asciugatura A
Consumo energetico (Eco 50 °C) 0,92 kWh
Consumo di acqua (Eco 50 °C) 10,5 litri
Rumorosità 44 dB(A)
Numero di programmi 7
Numero di opzioni 3
Programma di pulizia della lavastoviglie •
Comandi
Tasti a sfioramento
Tasti a corsa breve •
Indicazioni
Display TFT + EcoTime-Manager
Display LCD, 3 cifre •
Segnale di fine
Dotazione
Programmazione avvio 24 ore
Indicazione del tempo residuo •
Indicatore sale / brillantante •
Impostazione elettronica durezza acqua •
Ugello nella parte superiore della vasca
Mulinello nella parte superiore della vasca •
Mulinello a doppia rotazione •
Cerniera a doppio snodo •
Montaggio anta scorrevole
Idoneità per incasso a colonna •
Funzionamento con acqua calda •
Sicurezza
Sistema antiallagamento AquaControl •
Protezione da sovratemperatura •
Dimensioni (A x L x P)  818 × 596 × 575 mm
Valore collegamento V / A / kW 230 / 10 / 1.95
Accessori Cestello per i bicchieri pieghevole
Prezzo in CHF IVA incl. (IVA escl.)
Colore pannello in acciaio cromato M GS60AIM  1895.– (1759.50)
Colore pannello nero B GS60AIB   1795.– (1666.65)
Colore pannello bianco W GS60AIW  1795.– (1666.65)
TRA in CHF IVA incl. (IVA escl.) 10.77 (10.–)

     

Modello GS60GVS GS60BV GS60AV
Highlights ★ Mulinello a doppia rotazione

★ SoftGrips
★ QuickSelect
★ Tecnologia AirDryTM

★ SpotControl 

★ Mulinello a doppia rotazione
★ SoftGrips
★ QuickSelect
★ Tecnologia AirDryTM

★ SpotControl 

★ Mulinello a doppia rotazione
★ QuickSelect
★ Tecnologia AirDryTM

★ SpotControl
★ Montaggio anta scorrevole

+C

-60%

+C

-60%

+C

-60%

Costruzione Lavastoviglie a integrazione totale Lavastoviglie a integrazione totale Lavastoviglie a integrazione totale
Norma d’installazione EURO 60 EURO 60 EURO 60
Prestazioni
Classe di eff icienza energetica A+++ A+++ A++
Classe di eff icienza dell’asciugatura A A A
Consumo energetico (Eco 50 °C) 0.85 kWh 0,82 kWh 0,92 kWh
Consumo di acqua (Eco 50 °C) 11 litri 10,5 litri 9,9 litri
Rumorosità 44 dB(A) / 42 dB(A) 44 dB(A) 46 dB(A)
Numero di programmi 7 8 8
Numero di opzioni 3 2 2
Programma di pulizia della lavastoviglie • • •
Comandi
Tasti a sfioramento • • •
Tasti a corsa breve
Indicazioni
Display TFT + EcoTime-Manager • • •
Display LCD, 3 cifre
Segnale di fine • • •
Dotazione
Programmazione avvio 24 ore 24 ore 24 ore
Indicazione del tempo residuo • • •
Indicatore sale / brillantante • • •
Impostazione elettronica durezza acqua • • •
Ugello nella parte superiore della vasca •
Mulinello nella parte superiore della vasca • •
Mulinello a doppia rotazione • • •
Cerniera a doppio snodo
Montaggio anta scorrevole • • •
Idoneità per incasso a colonna • • •
Funzionamento con acqua calda • • •
Sicurezza
Sistema antiallagamento AquaControl • • •
Protezione da sovratemperatura • • •
Dimensioni (A x L x P)  818 × 596 × 550 mm 818 × 596 × 550 mm 818 × 596 × 550 mm
Valore collegamento V / A / kW 230 / 10 / 1.95 230 / 10 / 1.95 230 / 10 / 1.95
Accessori Cestello per i bicchieri pieghevole Cestello per i bicchieri pieghevole Cestello per i bicchieri pieghevole
Prezzo in CHF IVA incl. (IVA escl.)
Colore pannello in acciaio cromato M
Colore pannello nero B GS60GVS 2505.– (2325.90) GS60BV 2240.– (2079.85) GS60AV 1670.– (1550.60)
Colore pannello bianco W
TRA in CHF IVA incl. (IVA escl.) 10.77 (10.–) 10.77 (10.–) 10.77 (10.–)
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New New

Modello GS45BV GS45AV
Highlights ★ Bras gicleur satellite 

★ SoftSpikes 
★ QuickSelectTM

★ Tecnologia AirDryTM

★ TimeBeam

★ Bras gicleur satellite 
★ SoftSpikes 
★ QuickSelectTM

★ Tecnologia AirDryTM

★ SpotControl

+C

-60%

+C

-60%

Costruzione Lavastoviglie a integrazione totale Lavastoviglie a integrazione totale
Norma d’installazione EURO 45 EURO 45
Prestazioni
Classe di eff icienza energetica A++ A++
Classe di eff icienza dell’asciugatura A A
Consumo energetico (Eco 50 °C) * *
Consumo di acqua (Eco 50 °C) * *
Rumorosità 44 dB(A) 46 dB(A)
Numero di programmi 7 7
Numero di opzioni 2 2
Programma di pulizia della lavastoviglie • •
Comandi
Tasti a sfioramento • •
Tasti a corsa breve
Indicazioni
Display TFT + EcoTime-Manager • •
Display LCD, 3 cifre
Segnale di fine • •
Dotazione
Programmazione avvio   24 ore 24 ore
Indicazione del tempo residuo • •
Indicatore sale / brillantante • •
Impostazione elettronica durezza acqua • •
Ugello nella parte superiore della vasca • •
Mulinello nella parte superiore della vasca
Mulinello a doppia rotazione • •
Cerniera a doppio snodo
Montaggio anta scorrevole • •
Idoneità per incasso a colonna • •
Funzionamento con acqua calda • •
Sicurezza
Sistema antiallagamento AquaControl • •
Protezione da sovratemperatura • •
Dimensioni (A x L x P)  818 × 446 × 550 mm 818 × 446 × 550 mm
Valore collegamento V / A / kW 230 / 10 / 1.95 230 / 10 / 1.95
Accessori Cestello per i bicchieri pieghevole Cestello per i bicchieri pieghevole
Prezzo in CHF IVA incl. (IVA escl.)
Colore pannello in acciaio cromato M
Colore pannello nero B GS45BV 2150.– (1996.30) GS45AV 1790.– (1662.–)
Colore pannello bianco W
TRA in CHF IVA incl. (IVA escl.) 10.77 (10.–) 10.77 (10.–)
* Dato non disponibile al momento della pubblicazione. Disponibilità: maggio 2020 Disponibilità: maggio 2020
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Lavastoviglie a integrazione 
totale, di 45 cm

Senza Tecnologia AirDryTM

Con Tecnologia AirDryTM



GS60AV / BV / GVS + GAES/60-60GS60AI  GS60AI + FITS-ALLII GS45AV / BV

GS45AV / BV + GAES/45-36GS60AV / BV / GVS GS60AV / BV / GVS + FITS-ALLII
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GS60AV/BV/GVS

GS60AV/BV/GVS + GAES/60-60

GS60AV/BV/GVS + FITS-ALLII

Gli schemi per l’incasso possono essere scaricati anche sul sito www.aeg.ch.

Schemi per l’incasso

Altezza della
nicchia z (mm)

Altezza dello zoccolo y (mm)
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nicchia z (mm)

Altezza dello zoccolo y (mm)
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Altezza della
nicchia z (mm)

Altezza dello zoccolo y (mm)
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880
870
860
850
840
830
820

Rientro dello zoccolo s < 30 mm = Ritaglio zoccolo 5 mm

Rientro dello zoccolo s < 30 mm = Ritaglio zoccolo 5 mm

Rientro dello zoccolo s < 30 mm = Ritaglio zoccolo 5 mm

Profondità con sportello aperto misurata dal frontale: - 
Montaggio a porta fissa: 610 mm
- Montaggio ante scorrevoli: 670 mm

* con cerniera per sportello TS15-60: 7 – 15 kg

Profondità con sportello aperto misurata dal frontale: - 
Montaggio a porta fissa: 670 mm
- Montaggio ante scorrevoli: 730 mm

* con cerniera per sportello TS15-60: 7 – 15 kg

Profondità con sportello aperto misurata dal frontale: - 
Montaggio a porta fissa: 610 mm
- Montaggio ante scorrevoli: 670 mm

* con cerniera per sportello TS15-60: 7 – 15 kg
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GS60AI/GS60BIS + FITS-ALLII

Gli schemi per l’incasso possono essere scaricati anche sul sito www.aeg.ch.

Schemi per l’incasso

Altezza della
nicchia z (mm)

Altezza dello zoccolo y (mm)

40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160 170 180 190
880
870
860
850
840
830
820

Altezza della nic-
chia z (mm)

Altezza dello zoccolo y (mm)

90 100 110 120 130 140 150 160 170 180 190 200 210 220 230 240
940 
930
920
910
900
890

 Lavastoviglie da 60 cm

x = Dim. ritaglio zoccolo (mm)

x = Dim. ritaglio zoccolo (mm)

GS60AI/GS60BIS - installato nell'armadio a colonna

Incavo zoccolo s < 30 mm = ritaglio zoccolo 5 mm
Profondità con sportello aperto misurata dal frontale: 610 mm

* con cerniera per sportello TS15-60: 7 – 15 kg

Incavo zoccolo s < 30 mm = ritaglio zoccolo 5 mm
Profondità con sportello aperto misurata dal frontale: 610 mm

* con cerniera per sportello TS15-60: 7 – 15 kg

Profondità con sportello aperto
misurata dal frontale: 610 mm

G560AV/BV/GVS - installato nell'armadio a colonna
con montaggio ante scorrevoli
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GS60AI/GS60BIS + FITS-ALLII

Gli schemi per l’incasso possono essere scaricati anche sul sito www.aeg.ch.

Schemi per l’incasso

Altezza della
nicchia z (mm)

Altezza dello zoccolo y (mm)

40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160 170 180 190
880
870
860
850
840
830
820

Altezza della nic-
chia z (mm)

Altezza dello zoccolo y (mm)

90 100 110 120 130 140 150 160 170 180 190 200 210 220 230 240
940 
930
920
910
900
890

 Lavastoviglie da 60 cm

x = Dim. ritaglio zoccolo (mm)

x = Dim. ritaglio zoccolo (mm)

GS60AI/GS60BIS - installato nell'armadio a colonna

Incavo zoccolo s < 30 mm = ritaglio zoccolo 5 mm
Profondità con sportello aperto misurata dal frontale: 610 mm

* con cerniera per sportello TS15-60: 7 – 15 kg

Incavo zoccolo s < 30 mm = ritaglio zoccolo 5 mm
Profondità con sportello aperto misurata dal frontale: 610 mm

* con cerniera per sportello TS15-60: 7 – 15 kg

Profondità con sportello aperto
misurata dal frontale: 610 mm

G560AV/BV/GVS - installato nell'armadio a colonna
con montaggio ante scorrevoli
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GS60AV/BV/GVS

GS60AV/BV/GVS + GAES/60-60

GS60AV/BV/GVS + FITS-ALLII

Gli schemi per l’incasso possono essere scaricati anche sul sito www.aeg.ch.

Schemi per l’incasso

Altezza della
nicchia z (mm)

Altezza dello zoccolo y (mm)

70 80 90 100 110 120 130 140 150 160 170 180 190 200 210 220 230 240
940 
930
920
910
900
890

Altezza della
nicchia z (mm)

Altezza dello zoccolo y (mm)
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930
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Altezza della
nicchia z (mm)

Altezza dello zoccolo y (mm)

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160 170 180 190 200
880
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Rientro dello zoccolo s < 30 mm = Ritaglio zoccolo 5 mm

Rientro dello zoccolo s < 30 mm = Ritaglio zoccolo 5 mm

Rientro dello zoccolo s < 30 mm = Ritaglio zoccolo 5 mm

Profondità con sportello aperto misurata dal frontale: - 
Montaggio a porta fissa: 610 mm
- Montaggio ante scorrevoli: 670 mm

* con cerniera per sportello TS15-60: 7 – 15 kg

Profondità con sportello aperto misurata dal frontale: - 
Montaggio a porta fissa: 670 mm
- Montaggio ante scorrevoli: 730 mm

* con cerniera per sportello TS15-60: 7 – 15 kg

Profondità con sportello aperto misurata dal frontale: - 
Montaggio a porta fissa: 610 mm
- Montaggio ante scorrevoli: 670 mm

* con cerniera per sportello TS15-60: 7 – 15 kg
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Gli schemi per l’incasso possono essere scaricati anche sul sito www.aeg.ch.

Schemi per l’incasso

Altezza della
nicchia z (mm)

Altezza dello zoccolo y (mm)
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Altezza dello zoccolo y (mm)
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nicchia z (mm)

Altezza dello zoccolo y (mm)
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880
870
860
850
840
830
820

Rientro dello zoccolo s < 30 mm = Ritaglio zoccolo 5 mm

Rientro dello zoccolo s < 30 mm = Ritaglio zoccolo 5 mm

Rientro dello zoccolo s < 30 mm = Ritaglio zoccolo 5 mm

Profondità con sportello aperto misurata dal frontale: - 
Montaggio a porta fissa: 610 mm
- Montaggio ante scorrevoli: 670 mm

* con cerniera per sportello TS15-60: 7 – 15 kg

Profondità con sportello aperto misurata dal frontale: - 
Montaggio a porta fissa: 670 mm
- Montaggio ante scorrevoli: 730 mm

* con cerniera per sportello TS15-60: 7 – 15 kg

Profondità con sportello aperto misurata dal frontale: - 
Montaggio a porta fissa: 610 mm
- Montaggio ante scorrevoli: 670 mm

* con cerniera per sportello TS15-60: 7 – 15 kg
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Schemi per l’incasso

Lavastoviglie a norma Euro con frontale SMS

Profondità con sportello aperto
misurata dal frontale: 610 mm

Rientro dello zoccolo s < 30 mm = Ritaglio zoccolo 5 mm

x = Dim. ritaglio zoccolo (mm)
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Altezza dello zoccolo y (mm)
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 Lavastoviglie da 45 cm

Profondità con sportello aperto misurata dal frontale:
- Montaggio a porta fissa: 610 mm
- Montaggio ante scorrevoli: 670 mm

Rientro dello zoccolo s < 30 mm = Ritaglio zoccolo 5 mm

x = Dim. ritaglio zoccolo (mm)

Profondità con sportello aperto misurata dal frontale:
- Montaggio a porta fissa: 650 mm
- Montaggio ante scorrevoli: 710 mm
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Gli schemi per l’incasso possono essere scaricati anche sul sito www.aeg.ch.

Schemi per l’incasso

Lavastoviglie a norma Euro con frontale SMS

Profondità con sportello aperto
misurata dal frontale: 610 mm

Rientro dello zoccolo s < 30 mm = Ritaglio zoccolo 5 mm

x = Dim. ritaglio zoccolo (mm)

Altezza della
nicchia z (mm)

Altezza dello zoccolo y (mm)
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 Lavastoviglie da 45 cm

Profondità con sportello aperto misurata dal frontale:
- Montaggio a porta fissa: 610 mm
- Montaggio ante scorrevoli: 670 mm

Rientro dello zoccolo s < 30 mm = Ritaglio zoccolo 5 mm

x = Dim. ritaglio zoccolo (mm)

Profondità con sportello aperto misurata dal frontale:
- Montaggio a porta fissa: 650 mm
- Montaggio ante scorrevoli: 710 mm
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GS60AI/GS60BIS + FITS-ALLII

Die Masszeichnungen sind auch auf www.aeg.ch abrufbar.

Masszeichnungen

GS60AI/GS60BIS - eingebaut in Hochschrank

Sockelhöhe y (mm)
Nischenhöhe z (mm) 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160 170 180 190
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Sockelrücksprung s < 30 mm = Sockelausschnitt 5 mm
Tiefe bei geö  Tür ab Möbelfront: 610 mm

* mit TS15-60 Türscharnier: 7 - 15 kg

Sockelhöhe y (mm)
Nischenhöhe z (mm) 90 100 110 120 130 140 150 160 170 180 190 200 210 220 230 240
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Sockelrücksprung s < 30 mm = Sockelausschnitt 5 mm
Tiefe bei geö  Tür ab Möbelfront: 610

* mit TS15-60 Türscharnier: 7 - 15 kg mm

x = Sockelausschnittmass (mm)

x = Sockelausschnittmass (mm)

Geschirrspüler 60 cm

Tiefe bei geö�neter Tür
ab Möbelfront: 610 mm

GS60AV/BV/GVS - eingebaut in Hochschrank mit Gleittürmontage
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Die Masszeichnungen sind auch auf www.aeg.ch abrufbar.

Masszeichnungen
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Sockelrücksprung s < 30 mm = Sockelausschnitt 5 mm
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Sockelrücksprung s < 30 mm = Sockelausschnitt 5 mm

Tiefe bei geöffneter Tür ab Möbelfront: - 
Festtürmontage: 610 mm
- Gleittürmontage: 670 mm

* mit TS15-60 Türscharnier: 7 - 15 kg

Tiefe bei geöffneter Tür ab Möbelfront: - 
Festtürmontage: 670 mm
- Gleittürmontage: 730 mm

* mit TS15-60 Türscharnier: 7 - 15 kg

Tiefe bei geöffneter Tür ab Möbelfront: - 
Festtürmontage: 610 mm
- Gleittürmontage: 670 mm

* mit TS15-60 Türscharnier: 7 - 15 kg
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Die Masszeichnungen sind auch auf www.aeg.ch abrufbar.

Masszeichnungen

Tiefe bei geöffneter Tür ab Möbelfront: 610 mm

x = Sockelausschnittmass (mm)

Sockelrücksprung s < 30 mm = Sockelausschnitt 5 mm

Nischenhöhe z 
(mm)

Sockelhöhe y (mm)
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Tiefe bei geöffneter Tür ab Möbelfront: - 
Festtürmontage: 610 mm
- Gleittürmontage: 670 mm

x = Sockelausschnittmass (mm)

Sockelrücksprung s < 30 mm = Sockelausschnitt 5 mm

Nischenhöhe z 
(mm)

Sockelhöhe y (mm)
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Tiefe bei geöffneter Tür ab Möbelfront: - 
Festtürmontage: 650 mm
- Gleittürmontage: 710 mm

Euro-Norm-Geschirrspüler mit SMS Türfront

Geschirrspüler 45 cm
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Die Masszeichnungen sind auch auf www.aeg.ch abrufbar.

Masszeichnungen

Tiefe bei geöffneter Tür ab Möbelfront: 610 mm

x = Sockelausschnittmass (mm)

Sockelrücksprung s < 30 mm = Sockelausschnitt 5 mm

Nischenhöhe z 
(mm)

Sockelhöhe y (mm)

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160 170 180 190 200
880
870
860
850
840
830
820

Tiefe bei geöffneter Tür ab Möbelfront: - 
Festtürmontage: 610 mm
- Gleittürmontage: 670 mm

x = Sockelausschnittmass (mm)

Sockelrücksprung s < 30 mm = Sockelausschnitt 5 mm

Nischenhöhe z 
(mm)

Sockelhöhe y (mm)
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Tiefe bei geöffneter Tür ab Möbelfront: - 
Festtürmontage: 650 mm
- Gleittürmontage: 710 mm

Euro-Norm-Geschirrspüler mit SMS Türfront

Geschirrspüler 45 cm
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GS60AI/GS60BIS + FITS-ALLII

Die Masszeichnungen sind auch auf www.aeg.ch abrufbar.

Masszeichnungen

GS60AI/GS60BIS - eingebaut in Hochschrank

Sockelhöhe y (mm)
Nischenhöhe z (mm) 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160 170 180 190
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Sockelrücksprung s < 30 mm = Sockelausschnitt 5 mm
Tiefe bei geö  Tür ab Möbelfront: 610 mm

* mit TS15-60 Türscharnier: 7 - 15 kg

Sockelhöhe y (mm)
Nischenhöhe z (mm) 90 100 110 120 130 140 150 160 170 180 190 200 210 220 230 240
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Sockelrücksprung s < 30 mm = Sockelausschnitt 5 mm
Tiefe bei geö  Tür ab Möbelfront: 610

* mit TS15-60 Türscharnier: 7 - 15 kg mm

x = Sockelausschnittmass (mm)

x = Sockelausschnittmass (mm)

Geschirrspüler 60 cm

Tiefe bei geö�neter Tür
ab Möbelfront: 610 mm

GS60AV/BV/GVS - eingebaut in Hochschrank mit Gleittürmontage
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GS60AV/BV/GVS

GS60AV/BV/GVS + GAES/60-60

GS60AV/BV/GVS + FITS-ALLII

Die Masszeichnungen sind auch auf www.aeg.ch abrufbar.

Masszeichnungen
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Sockelrücksprung s < 30 mm = Sockelausschnitt 5 mm
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Sockelrücksprung s < 30 mm = Sockelausschnitt 5 mm

Tiefe bei geöffneter Tür ab Möbelfront: - 
Festtürmontage: 610 mm
- Gleittürmontage: 670 mm

* mit TS15-60 Türscharnier: 7 - 15 kg

Tiefe bei geöffneter Tür ab Möbelfront: - 
Festtürmontage: 670 mm
- Gleittürmontage: 730 mm

* mit TS15-60 Türscharnier: 7 - 15 kg

Tiefe bei geöffneter Tür ab Möbelfront: - 
Festtürmontage: 610 mm
- Gleittürmontage: 670 mm

* mit TS15-60 Türscharnier: 7 - 15 kg
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Die Masszeichnungen sind auch auf www.aeg.ch abrufbar.

Masszeichnungen
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Sockelrücksprung s < 30 mm = Sockelausschnitt 5 mm

Tiefe bei geöffneter Tür ab Möbelfront: - 
Festtürmontage: 610 mm
- Gleittürmontage: 670 mm

* mit TS15-60 Türscharnier: 7 - 15 kg

Tiefe bei geöffneter Tür ab Möbelfront: - 
Festtürmontage: 670 mm
- Gleittürmontage: 730 mm

* mit TS15-60 Türscharnier: 7 - 15 kg

Tiefe bei geöffneter Tür ab Möbelfront: - 
Festtürmontage: 610 mm
- Gleittürmontage: 670 mm

* mit TS15-60 Türscharnier: 7 - 15 kg

Disegni quotati  5352  Disegni quotati 
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Selezioni dal assortimento AEG per la cura del 
bucato la macchina che meglio si addice al suo stile di 
vita e alle sue esigenze. Per ogni categoria di prodotto 
off riamo tecnologie di trattamento senza pari.

LE NOSTRE 
LAVATRICI AEG

Sistema SteamCare – Lavatrice a carico frontale
L’opzione PlusSteam aggiunge vapore alla fine del ciclo di 
lavaggio e fa in modo che le fibre dei capi siano riguardate 
e che le pieghe siano ridotte di un terzo. Non essendo 
esposte al calore ripetuto di una regolare stiratura, le fibre 
dei capi sono protette più a lungo anche dalle sformature.

Sistema SensiCare – Lavatrice a carico dall’alto
I sensori regolano automaticamente le impostazioni in 
base al carico entro il primo minuto di lavaggio per ridurre 
la durata del ciclo e adeguare il consumo di acqua ed 
energia. Ciò significa che anche il carico più contenuto 
sarà sottoposto a un ciclo di lavaggio della durata ideale 
e nel rispetto dei tessuti. Il Sistema SensiCare off re 
una cura dei capi dall’eff icacia raddoppiata rispetto alle 
lavatrici tradizionali.

Sistema DualCare – Lavasciuga
I cicli sono regolati in funzione del tipo di tessuto e del 
carico. In questo modo i capi possono essere trattati alle 
giuste temperature e con movimenti ottimizzati 
del cestello. Ciò significa che tutti i tipi 
di tessuto – denim, delicati, lana e abbigliamento 
outdoor – possono essere lavati e asciugati seguendo 
un processo ottimizzato. In questo modo tutti 
conservano nel tempo qualità e caratteristiche.

Lavaggio  5554  Lavaggio
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Modello LR3650 LB5450 LB5250 Modello LP7450 LP7250
Highlights ★  Sistema SteamCare

★  Sistema Steam Refresh
★  Sistema SensiCare
★  Opzione SoftPlus
★  Opzione Eco/TimeManager

★  Sistema SensiCare
★  Opzione SoftPlus
★  Programma Antiallergia
★  Opzione Eco/TimeManager
★  Ritardo di avvio 

★  Sistema SensiCare
★  Opzione SoftPlus
★  Programma Antiallergia
★  Opzione Eco/TimeManager
★  Ritardo di avvio 

Highlights ★  Sistema SensiCare
★ Opzione TimeSave
★  Ritardo di avvio 
★ Setaccio di flusso AutoClean
★ Oblò extra grande

★  Sistema SensiCare
★ Opzione TimeSave
★  Ritardo di avvio 
★ Setaccio di flusso AutoClean
★ Oblò extra grande

XXL

AUTO
CLEAN

XXL

AUTO
CLEAN

XXL

AUTO
CLEAN

XXL

AUTO
CLEAN

XXL

AUTO
CLEAN

Tipo  Lavatrice a carico frontale  Lavatrice a carico frontale  Lavatrice a carico frontale Tipo  Lavatrice a carico frontale  Lavatrice a carico frontale

Prestazioni Prestazioni

Capacità di carico 8,0 kg 8,0 kg 8,0 kg Capacità di carico 8,0 kg 8,0 kg

Velocità di centrifuga 1600 giri/min. 1400 giri/min. 1200 giri/min. Velocità di centrifuga 1400 giri/min. 1200 giri/min.

Classe di eff icienza energetica A+++-30 % A+++-20 % A+++-20 % Classe di eff icienza energetica A+++-20 % A+++

Consumo di energia (60 °C colorati) 0,70 kWh 0,81 kWh 0,81 kWh Consumo di energia (60 °C colorati) 0,81 kWh 0,96 kWh

Consumo di acqua (60 °C colorati) 54 litri 52 litri 52 litri Consumo di acqua (60 °C colorati) 52 litri 52 litri

Categoria di centrifugazione A B B Categoria di centrifugazione B B

Rumorosità: lavaggio 51 dB(A) 50 dB(A) 50 dB(A) Rumorosità: lavaggio 51 dB(A) 56 dB(A)

Rumorosità: centrifuga 77 dB(A) 74 dB(A) 73 dB(A) Rumorosità: centrifuga 78 dB(A) 77 dB(A)

Indicazioni Indicazioni

Display LED extra grande • • • Display LED extra grande

Display LED grande Display LED grande • •

Programmazione avvio 20 ore 20 ore 20 ore Programmazione avvio 20 ore 20 ore

Indicazione del tempo residuo • • • Indicazione del tempo residuo • •

Max. carico/programma • Max. carico/programma

Avviso sovraccarico • Avviso sovraccarico

Programmi di lavaggio e opzioni Programmi di lavaggio e opzioni

Programmi di lavaggio 15 14 14 Programmi di lavaggio 14 14

Opzioni programmi 10 8 8 Opzioni programmi 7 7

Funzione di aggiunta carico • • • Funzione di aggiunta carico • •

Programma macchie • Programma macchie

Impermeabilizzazione • Impermeabilizzazione

Rinfresca capi con vapore • Rinfresca capi con vapore

Antipiega con vapore dopo la fine del programma • Antipiega con vapore dopo la fine del programma

Programma di pulizia della macchina • • • Programma di pulizia della macchina • •

Sicurezza Sicurezza

Dispositivo di sicurezza per i bambini • • • Dispositivo di sicurezza per i bambini • •

Controllo della schiuma • • • Controllo della schiuma • •

Rilevamento degli sbilanciamenti • • • Rilevamento degli sbilanciamenti • •

Tubo di mandata AquaStop • • • Tubo di mandata AquaStop • •

Dimensioni apparecchio Dimensioni apparecchio

Dimensioni apparecchio A x L x P 850 x 600 x 600 mm 805 x 600 x 600 850 x 600 x 576 mm Dimensioni apparecchio A x L x P 850 x 600 x 576 mm 850 x 600 x 576 mm

Profondità d’incasso necessaria (con STA9GW) 670 mm 670 mm 670 mm Profondità d’incasso necessaria (con STA9GW) 670 mm 670 mm

Valore collegamento V / A / kW 230 / 10 / 2,2 230 / 10 / 2,2 Valore collegamento V / A / kW 230 / 10 / 2,2 230 / 10 / 2,2

Accessori adatti vedere pagina 65 vedere pagina 65 vedere pagina 65 Accessori adatti vedere pagina 65 vedere pagina 65

Accessori di collegamento BR11 / STA9GW BR11 / STA9GW  STA9GW Accessori di collegamento  STA9GW STA9GW

Prezzo in CHF IVA incl. (IVA escl.) 2550.– (2367.70) 2250.– (2089.15) 2150.– (1996.30) Prezzo in CHF IVA incl. (IVA escl.) 1990.– (1847.75) 1790.– (1662.–)

TRA in CHF IVA incl. (IVA escl.) 19.95 (18.52) 10.77 (10.–) 10.77 (10.–) TRA in CHF IVA incl. (IVA escl.) 10.77 (10.–) 10.77 (10.–)

Lavaggio  57

Lavatrici a carico frontale Lavatrici a carico frontale
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Asciugatura  59

Sistema GentleCare – Princess 
Asciuga i capi a una temperatura quasi dimezzata rispetto 
alle asciugatrici tradizionali, così non sono mai esposti 
a un calore non necessario. In questo modo le fibre dei 
tessuti mantengono la loro forma più a lungo e si riduce 
il consumo energetico.

Sistema DelicateCare – Bella  
I movimenti e la temperatura del cestello sono regolati 
in base al programma selezionato. I capi di lana 
aderiscono contro le pareti del cestello per riprodurre 
l’asciugatura palto all’aria; i capi outdoor ricevono 
solo la quantità di calore necessaria per ripristinare 
lo strato impermeabile. In altre parole, il tessuto è 
sottoposto al trattamento corretto per un’asciugatura di 
precisione che ne preserva forma, dimensioni e fibre.

Sistema CycloneCare – Regina
Per la prima volta, la nostra asciugatrice con il Sistema 
CycloneCare off re una cura dei capi completa e 
un’asciugatura uniforme e delicata grazie al flusso 
d’aria proveniente da tutti i lati. Finalmente una 
tecnologia leader sul mercato che assicura la massima 
protezione di forma e caratteristiche per i suoi capi.

Le nostre asciugatrici stanno aggiungendo tecnologie 
di cura più innovative con l’aumentare del nome della 
serie. L’appartenenza alla serie può essere identificata 
in modo chiaro dalla dicitura sull’apparecchio.

LE NOSTRE 
ASCIUGATRICI AEG

58  Asciugatura
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Modello LB4650WT LB1360
Highlights ★ Sistema DualCare

★ Sistema SteamCare
★  Sistema SensiCare
★ Programma non-stop di 60 minuti
★ Lavaggio+asciugatura in un’unica operazione

★  Sistema SensiCare
★  Opzione SoftPlus
★  Programma Antiallergia
★  Opzione Eco/TimeManager
★ Certificato Woolmark Blue

XXL

ÖKO

ÖKO

Tipo Lavasciuga Lavatrice a carico dall’alto

Prestazioni
Capacità di carico: lavaggio 8,0 kg 7,0 kg

Capacità di carico: asciugatura 4,0 kg

Velocità di centrifuga 1550 giri/min. 1300 giri/min.

Classe di eff icienza energetica A A+++

Consumo di energia lavaggio (60 °C colorati) 0,9 kWh 0,95 kWh

Consumo di energia asciugatura (60 °C colorati) 4,45 kWh

Consumo d’acqua lavaggio (60 °C colorati) 54 litri 47 litri

Consumo d’acqua asciugatura (60 °C colorati) 43 litri

Categoria di centrifugazione A B

Rumorosità: Lavaggio 51 dB(A) 57 dB(A)

Rumorosità: Centrifuga 76 dB(A) 79 dB(A)

Rumorosità: Asciugatura 60 dB(A)

Design del pannello/Indicazioni
Display LED grande • •

Programmazione avvio 20 ore 20 ore

Indicazione del tempo residuo • •

Programmi di lavaggio e opzioni
Programmi di lavaggio 14 14

Opzioni programmi 9 8

Programmi di asciugatura •

Funzione di aggiunta carico • •

Riduzione durata ciclo su più livelli • •

Programma macchie

Apertura controllata del cestello •

Posizionamento automatico del cestello •

Rinfresca capi con vapore •

Antipiega con vapore •

Sicurezza
Dispositivo di sicurezza per i bambini • •

Controllo della schiuma • •

Rilevamento degli sbilanciamenti • •

Tubo di mandata AquaStop • •

Dimensioni apparecchio
Dimensioni apparecchio A x L x P 850 x 600 x 600 mm 890 x 400 x 600 mm

Profondità d’incasso necessaria 650 mm

Valore collegamento V / A / kW 230 / 10 / 2,2 230 / 10 / 2,2

Accessori adatti vedere pagina 65 vedere pagina 65

Prezzo in CHF IVA incl. (IVA escl.) 3240.– (3008.35) 2090.– (1940.60)

TRA in CHF IVA incl. (IVA escl.) 10.77 (10.–) 10.77 (10.–)

Modello TR3050TW TB5051TW TP7050TW
Highlights ★ Sistema CycloneCare

★ Sistema DelicateCare
★ Sistema SmartSense
★ Biancheria da letto /

programma misto
★ Sistema GentleCare

★ Sistema DelicateCare
★ Sistema SmartSense
★ Biancheria da letto /

programma misto
★ Sistema GentleCare
★ Sistema SensiCare

★ Sistema GentleCare
★ Sistema SensiCare
★ Filtro EcoFlow
★ Tamburo reversibile
★  Ritardo di avvio 

XXL XXL XXL

Tipo Asciugatrice con pompa di calore Asciugatrice con pompa di calore Asciugatrice con pompa di calore

Prestazioni
Capacità di carico 8,0 kg 8,0 kg 8,0 kg

Classe di eff icienza energetica A+++ A++ A+

Classe di eff icienza condensazione B B B

Consumo di energia (cotone, 1000 giri/min.) 1,47 kWh 1,93 kWh 2,60 kWh

Rumorosità 65 dB(A) 66 dB(A) 66 dB(A)

Design del pannello/Indicazioni

Display LED extra grande • •

Display LED grande •

Programmazione avvio 20 ore 20 ore 20 ore

Indicazione del tempo residuo • • •

Programmi di asciugatura e opzioni
Programmi di asciugatura completamente elettronici • • •

Programmi di asciugatura 7 7 5
Programmi di asciugatura speciali 12 12 9
Opzioni 8 7 6

Programma a tempo • • •

Funzione antipiega alla fine del programma • • •

Dotazione
Serbatoio di condensa 5,3 litri 5,3 litri 5,3 litri

Scarico diretto condensa • • •

Ampia apertura di carico di 38 cm • • •

Misurazione dell’umidità residua in tre livelli • • •

Sportello trasparente • • •

Sicurezza
Dispositivo di sicurezza per i bambini • • •

Controllo della temperatura • • •

Dimensioni apparecchio
Dimensioni apparecchio (A x L x P) 850 x 600 x 665 mm 850 x 600 x 665 mm 850 x 600 x 665 mm

Profondità d’incasso necessaria (con STA9GW) 670 mm 670 mm 670 mm

Valore collegamento V / A / kW 230 / 5 / 0,70 230 / 4 / 0,90 230 / 5 / 0,90

Accessori adatti vedere pagina 65 vedere pagina 65 vedere pagina 65

Accessori di collegamento STA9GW STA9GW STA9GW

Prezzo in CHF IVA incl. (IVA escl.) 2920.– (2711.25) 2485.– (2307.35) 2315.– (2149.50)

TRA in CHF IVA incl. (IVA escl.) 28.– (26.–) 28.– (26.–) 28.– (26.–)

Asciugatura  6160  Asciugatura
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Lavasciuga / 
Lavatrice a carico dall’alto
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Die Masszeichnungen sind auch auf www.aeg.ch abrufbar.

Masszeichnungen

LR/LB-Modelle TR/TB/TP-Modelle

Netzkabel

Netzkabel

Kondensatdirektablauf

1) Turmbau mit STA9GW, inkl. Auszugsplatte, (55mm) Höhe: 1755
+10
- 3

* inkl. Türgriff: 660 mm* inkl. Türgriff: 660 mm

Waschmaschinen und Wäschetrockner

LP-Modelle

Netzkabel

* inkl. Türgriff: 620 mm
STA9GW
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Die Masszeichnungen sind auch auf www.aeg.ch abrufbar.

Masszeichnungen

LR/LB-Modelle TR/TB/TP-Modelle

Netzkabel

Netzkabel

Kondensatdirektablauf

1) Turmbau mit STA9GW, inkl. Auszugsplatte, (55mm) Höhe: 1755
+10
- 3

* inkl. Türgriff: 660 mm* inkl. Türgriff: 660 mm

Waschmaschinen und Wäschetrockner

LP-Modelle

Netzkabel

* inkl. Türgriff: 620 mm
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Die Masszeichnungen sind auch auf www.aeg.ch abrufbar.

Masszeichnungen

LR/LB-Modelle TR/TB/TP-Modelle

Netzkabel

Netzkabel

Kondensatdirektablauf

1) Turmbau mit STA9GW, inkl. Auszugsplatte, (55mm) Höhe: 1755
+10
- 3

* inkl. Türgriff: 660 mm* inkl. Türgriff: 660 mm

Waschmaschinen und Wäschetrockner

LP-Modelle

Netzkabel

* inkl. Türgriff: 620 mm
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Die Masszeichnungen sind auch auf www.aeg.ch abrufbar.

Masszeichnungen

LR/LB-Modelle TR/TB/TP-Modelle

Netzkabel

Netzkabel

Kondensatdirektablauf

1) Turmbau mit STA9GW, inkl. Auszugsplatte, (55mm) Höhe: 1755
+10
- 3

* inkl. Türgriff: 660 mm* inkl. Türgriff: 660 mm

Waschmaschinen und Wäschetrockner

LP-Modelle

Netzkabel

* inkl. Türgriff: 620 mm

LR / LB-modelli

LP-modelli

TR / TB / TP-modelli

* compresa la maniglia della porta: 660 mm

* compresa la maniglia della porta: 660 mm

Cavo di alimentazione

Cavo di alimentazione

Cavo di alimentazione

Scarico diretto condensa

* compresa la maniglia della porta: 660 mm

1) Installazione a colonna con STA9GW, con piano di appoggio estraibile (55mm) altezza: 1755- 3
+10

La teglia AirFry  
Con la teglia AirFry potrà preparare piatti più sani, gustosi 
e croccanti come patatine fritte, alette di pollo, involtini 
primavera o verdure. Grazie alla circolazione ottimizzata 
dell’aria basta aggiungere solo una quantità minima di olio. 

Modello: E9OOAF00 
N. articolo: 902980164 
Prezzo IVA incl.: CHF 69.–
Prezzo IVA escl.: CHF 64.05

Cestello asciugatura per modelli con pompa di calore* 
Questo speciale supporto portabiancheria permette  
di asciugare delicati, biancheria intima, peluche e 
scarpe sportive in modo facile e sicuro a casa, ed evita 
che vengano ruotati durante il ciclo di asciugatura. 

*�Adatto unicamente ad asciugabiancheria da 60 cm  
di profondità con tecnologia a pompa di calore.  
Per maggiori dettagli fare riferimento al foglio con le 
compatibilità che si trova all’interno. Istruzioni all’interno. 

Modello: E4YH200  
Prezzo IVA incl.: 55.–
Prezzo IVA escl.: CHF 51.05

Accessori  6362  Disegni quotati

Disegni quotati cura del bucato



Accessori forni e cucine				    incl. IVA	 escl. IVA

TR1LFSTV	 Guide telescopiche comletamente estraibili, 1 paio da agganciare alle griglie laterali.	 109.– 	 101.20 

	 In acciaio cromato per la modalità a vapore, per BOGES		  

TR1LFAV	 Guide telescopiche comletamente estraibili, 1 paio da agganciare alle griglie laterali. 	 89.– 	 82.65

	 Con rivestimento antiaderente (non adatte per apparecchi a vapore), per BO e EH	

E9OOPT01	 Teglia da pasticceria, con rivestimento antiaderente.				    77.– 	 71.50

	 Adatta anche per forni a vapore e per essiccare alimenti. L 465 / P 385 mm, per BO e EH		

E9OOAF00	 La teglia AirFry, placca perforata per BO e EH (non adatta per apparecchi a vapore), L 465 / P 385 / A 25 mm	 69.– 	 64.05

WS-AP	 Griglia cromata (non è adatta a apparecchi a vapore), L 466 / P 385 / A 22 mm, per BO e EH 	 57.– 	 52.90

CTGR-AP	 Placca da forno con rivestimento LongClean facile da pulire (non adatte per apparecchi a vapore), 	 57.– 	 52.90 

	 L 466 / P 385 / A 22 mm, per BO e EH	

DPGR-AP	 Placca da forno a bordo alto, con rivestimento LongClean facile da pulire	 57.– 	 52.90

	 (non è adatta per funzione a vapore), L 466 / P 385 / A 40 mm, per BO e EH	  

E9OHPS1	 Pietra per pizza, incl. pala in legno e tagliapizza, da posare sulla griglia.	 79.– 	 73.75

	 L 380 mm / P 350 mm / A 15 mm, per tutti i tipi di forni 		

WSS-AP	 Griglia in acciaio cromato (adatta per la modalità a vapore), L 466 / P 385 mm, per BO	 81.– 	 75.20	

PKKS8	 Set di teglie da 8 pezzi, in acciaio cromato (adatto per la modalità a vapore) con inserti forati,	 217.– 	 201.50 

	 per tutti gli steamer. Gastronorm 2 ⁄8, 1 ⁄4, 1 ⁄6, 1 ⁄9 	con coperchio. Altezza teglie: 45 mm.		

E9OOGC23	 Teglie in acciaio cromato con inserto forato per tutti gli steamer	 115.– 	 106.80 

	 2 parti, Gastronorm 2 ⁄3. Contenitore Altezza: 55 mm. 	

 

 

 

 

Prodotti per la cura e la pulizia della cucina	   	  incl. IVA	 escl. IVA

M3OCD200	 Decalcificante per steamer, 250 ml					     9.–	 8.35 

M3OCS200	 Spray detergente per forno e forno a microonde, 500 ml				    10.– 	  9.30

M3HCC200	 Crema detergente per piano cottura in vetro, 300 ml					     9.– 	  8.35

M3SCS200	 Spray detergente per acciaio inox, 500 ml 					     10.– 	  9.30

M3SCC200	 Crema detergente per acciaio inox, 300 ml					     9.– 	  8.35

M3RCS200	 Spray detergente per frigorifero, 500 ml 					     10.– 	  9.30

M3GCP400	 Clean and Care Box 3 in 1 (12 bustine da 50 g) per lavastoviglie e lavatrice		  24.– 	  22.30

M3GCP300	 Super Care Decalcificante extraforte per lavastoviglie e lavatrice, 2 bustine da 100 g		  15.– 	  13.95

M3DCP200	 Super Clean Sgrassante extraforte per lavastoviglie, 2 bustine da 50 g		  15.– 	  13.95

M3DCR200	 Brillantante per lavastoviglie, 300 ml					     9.– 	  8.35

 
Misure gastronorm
1 ⁄3	=	 L 325	 P 176 mm
2 ⁄3	=	 L 325	 P 354 mm
1 ⁄4	=	 L 265	 P 162 mm

 

2 ⁄8	=	 L 325	 P 131 mm
1 ⁄6	=	 L 176	 P 162 mm
1 ⁄9	=	 L 176	 P 108 mm
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Accessori di montaggio per piani di cottura in vetroceramica	 incl. IVA	 escl. IVA

TSB 55-GK	 Pannello isolante/di protezione contro le scariche. Consente di inserire un cassetto 	 130.– 	 120.70 

	 sotto il piano di cottura a induzione o in vetroceramica, Larghezza 51 cm	

TSB 60-GK	 Pannello isolante/di protezione contro le scariche. Consente di inserire un cassetto 	 145.– 	 134.65 

	 sotto il piano di cottura a induzione o in vetroceramica, Larghezza 56 cm	

TSB 82-GK	 Pannello isolante/di protezione contro le scariche. Consente di inserire un cassetto 	 165.– 	 153.20 

	 sotto il piano di cottura a induzione o in vetroceramica, Larghezza 78,5 cm 

TSB 90-GK	 Pannello isolante/di protezione contro le scariche. Consente di inserire un cassetto 	 165.– 	 153.20 

	 sotto il piano di cottura a induzione o in vetroceramica, Larghezza 86 cm 

TSB 100/150-GK	 per larghezze 96 / 106 / 116 / 126 / 136 / 146 cm				    290.– 	 269.25

PBOX–6IR	 adatto a: KFA58DM / O, KFA58SM				    98.– 	 91.–

Accessori cura del bucato	 			   incl. IVA	 escl. IVA

E4YH200	 Cestello asciugatura per modelli con pompa di calore* 			   55.– 	 51.05
	 *�Adatto unicamente ad asciugabiancheria da 60 cm di profondità con tecnologia a pompa di calore. 

	 Per maggiori dettagli fare riferimento al foglio con le compatibilità che si trova all’interno. Istruzioni all’interno. 

	

Accessori per il montaggio lavatrici / asciugatrici			   incl. IVA	 escl. IVA

STA9GW	 Guarnizione di montaggio per colonna lavasciuga con piano estraibile	 150.– 	 139.30	

	 per TR3050TW, TB5050TW, TP7050TW	  

Servizi per lavatrici / asciugatrici		  		  incl. IVA	 escl. IVA

WTUB	 Cerniera reversibile per asciugatrice (Attenzione: indicare la posizione della maniglia) 	 netto	 110.– 	 102.15

SCHL3MEFHW	 Tubo di carico e scarico, incl. cavo di alimentazione lavatrici unifamiliari          	  netto	 200.– 	  185.70 

	 lunghezza speciale 3,0 m, consegna 7 giorni lavorativi	

SCHL4MEFHW	 Tubo di carico e scarico, incl. cavo di alimentazione lavatrici unifamiliari     	  netto	 260.– 	  241.40 

	 lunghezza speciale 3,9 m, consegna 7 giorni lavorativi 	  

Prodotti per la cura e la pulizia del bucato			   	 incl. IVA	 escl. IVA

M3GCP400	 Clean and Care Box 3 in 1 (12 bustine da 50 g) per lavatrice e lavastoviglie		  24.– 	  22.30

M3GCP300	 Super Care Decalcificante extraforte per lavatrice e lavastoviglie, 2 bustine da 100 g		  15.– 	  13.95

M3GCP200	 Super Clean Sgrassassante extraforte per lavatrice, 2 bustine da 50 g		  15.– 	  13.95



Accessori per il montaggio lavastoviglie da incasso		 incl. IVA	 escl. IVA

FI60-W / -B	 Frontale in metallo, bianco o nero, con telaio decorativo		  194.– 	 180.15 

	 (incasso EURO, altezza zoccolo 15 cm) per il mercato delle sostituzioni per GS60AI, GS60BI, GS60GI 

	 Misure pannelli decorativi: A 54,2 / L 58,7 / D 0,2 cm			    

FI60-M	 Frontale in metallo (incasso EURO, altezza zoccolo 15 cm)	 248.– 	 230.25 

	 per il mercato delle sostituzioni GS60AI, GS60BI, GS60GI			 

GTF60CN		 Frontale sportello 5 ⁄6 (cromato) per GS60AI, GS60BI, GS60GI	 248.– 	 230.25 

GTF60WE / SW	 Frontale sportello 5 ⁄6 (metallo) per GS60AI, GS60BI, GS60GI	 194.– 	 180.55

 

Accessori da incasso				    incl. IVA	 escl. IVA

GAES/60-60	 Kit di montaggio per adattare l'altezza, per altezza nicchia 940 mm mass. /  	 175.– 	 162.50 

	 altezza zoccolo 150 mm mass. per lavastoviglie a completamente integrate da 60 cm	  

GAES/45-36	 Kit di montaggio per adattare l'altezza della sottostruttura SMS 6⁄6 / 	 162.– 	 150.40

	 per lavastoviglie a integrazione totale da 45 cm (GS45AV)	

SKH1006055	 Zoccolo in legno rivestito in plastica, 	 			   162.– 	 150.40 

	 A 10 / L 60 – 55 / P 60 – 50 cm (L nicchia 55 + 60 cm) 	

FITS-ALLII	 Piedini allungabili (6 cm) per lavastoviglie a norma EURO per nicchie 60 cm	 44.– 	 40.85

	 con altezza max. di 94 cm

M2DK2	 Kit di fissaggio per frontali divisi per montaggio su porta a traino. 	 55.– 	 51.05 

	 Adatto a tutte le lavastoviglie EURO standard completamente integrate.		   

Servizi per lavastoviglie da incasso				    incl. IVA	 escl. IVA.

Schl.3mGA55/60	 Prolungamento del tubo di scarico / carico e del cavo d’alimentazione di rete. 	 295.– 	 273.90 

	 3.5 m dalla parate della nicchia				    netto 

	 per tutte le lavastoviglie (modifica nel nostro laboratorio) 	  	

Schl.2mGA55/60	 Prolungamento del tubo di scarico / carico e del cavo d'alimentazione di rete.	 225.– 	 208.90 

	 2,2 m dalla parete della nicchia per tutte le lavastoviglie (modifica nel nostro laboratorio) 	 netto 

TS15-60	 Cerniera dello sportello più robusta per lavastoviglie integrate 	 216.– 	 200.55	

	 e completamente integrate 60 cm 				    netto

Accessori Cappe aspiranti			   	 incl. IVA	 escl. IVA

SUPCHARCE1	 Filtro ai carboni attivi LongLife rigenerabile per i modelli ADF6051AB, ADF6051AW	 162.– 	 150.40 

SUPCHARCE2	 Filtro ai carboni attivi LongLife rigenerabile per i modelli AIH9816AM, AWH9416AM,  	 162.– 	 150.40

	 AWH6416AM	  

MCFE18	 Filtro ai carboni attivi standard per ADF6051AW, ADF6051AB		  54.– 	 50.15

MCFE01	 Filtro ai carboni attivi standard per AIH9816AM, AWH9416AM, AWH6416AM	 44.– 	 40.85 

ECFB03	 Filtro ai carboni attivi standard per ADX6352AM 				    54.– 	 50.15 

MCFE21	 Filtri ai carboni attivi standard per ADX6302BW, AWS8446AB		  54.– 	 50.15 

MCFE06	 Filtro ai carboni attivi standard per ADU6251AW			   	 44.– 	 40.85 

 

Accessori da incasso Cappe aspiranti			   	 incl. IVA	 escl. IVA

ULSLLF150A	 Kit per funzionamento a ricircolo con filtro ai carboni attivi LongLife rigenerabile, 	 431.– 	 400.20 

	 Ø attacco 150 mm per cappe da incasso (filtro: durata fino a 4 anni),  

	 alloggiamento e griglia color bianco, in abbinamento al pensile, senza pannello		

ULSLLF	 Kit per funzionamento a ricircolo con filtro ai carboni attivi LongLife rigenerabile,	 377.– 	 350.05 

	 Ø attacco 150 mm per cappe da incasso (filtro: durata fino a 4 anni),  

	 griglia bianca in abbinamento al pensile, con pannello	

ULSLLF125	 Kit per funzionamento a ricircolo con filtro ai carboni attivi LongLife rigenerabile,	 345.– 	 320.35 

	 Ø attacco 125 mm per cappe da incasso (filtro: durata fino a 4 anni),  

	 griglia bianca in abbinamento al pensile, con pannello 	

K5010M	 Camino di scarico per AWS8446AB	  			   162.– 	 150.40

BF6070-M	 Pannello frontale m per ADF6051AW, ADF6051AB			    	 54.– 	 50.15 

 

Servizi per Cappe aspiranti		  		  incl. IVA	 escl. IVA

Esecuzioni speciali per camini particolari possibili per                                                            	   (Prezzo su richiesta)

AWS8446AB, AWH9416AM, AWH6416AM

 

Accessori apparecchi del freddo da incasso			 	 incl. IVA	 escl. IVA.

WINERACK	 Elegante ripiano portabottiglie per 4 bottiglie adatto a				    41.– 	 38.05 

	 AIK2654, AIK3024, AIK2853, AIK2093, AIK2404, AIK2683, AIK2023, AIK2223, AIK2104, AIK1344

 

Servizi apparecchi del freddo da incasso				    incl. IVA	 escl. IVA

KSUB	 Supplemento per cerniera battuta sportello (5 giorni lavorativi) 		 netto	 65.– 	 60.35
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Piani di cottura

	 Piani di cottura a induzione 

INDUCTION

	 Riscaldare gli alimenti più velocemente grazie 	
	 alla tecnologia a induzione	 	

	 Comandi a slitta DirectControl
0 5 8 14

	 Il meccanismo di accensione Slider permette  
	 di attivare le zone di cottura semplicemente  
	 toccando e facendo scorrere il dito sui comandi

	 Tasti a sfioramento SingleControl 
	 Sfiorare il piano cottura per attivarlo 

	 Comandi a manopole 
	 La regolazione della temperatura avviene  

	 tramite comandi a manopole

	 Piani di cottura in vetroceramica HighSpeed 

AUTO
	 Con questa funzione viene scaldato solo il 	

	 fondo della pentola e non gli altri oggetti 

	 Funzione PowerBoost 
	 Scaldare l’acqua più rapidamente grazie alla 	

	 funzione PowerBoost

	 Dispositivo automatico per la cottura iniziale 
	 La zona di cottura viene attivata a piena 		

	 potenza per un determinato intervallo e poi 	
	 ritorna automaticamente al livello di potenza 	
	 impostato

	 Funzione pausa 
	 Il processo di cottura si interrompe per un  

	 breve periodo, per passare alla modalità 		
	 «scaldavivande» e successivamente ritornare  
	 al livello originario

	 OptiHeat Control  

1

2

3
	 L’indicatore del calore residuo a tre livelli 		

	 segnala se il piano di cottura è molto  
	 caldo, caldo o quasi freddo	

	 Indicazione del calore residuo 
	 Indica se il piano di cottura è ancora caldo 

	 Dispositivo di sicurezza per i bambini 
	 Il dispositivo di sicurezza per i bambini in 	

	 modalità attiva impedisce l’accensione delle 	
	 zone di cottura	

	 OffSound Control 
	 Per attivare e disattivare il suono dei tasti 

	 Brasiera 
	 Zona di cottura specialmente adatta alle  

	 pentole ovali

	 Zona di cottura a doppio circuito 
	 Le zone di cottura ampliabili consentono  

	 l’utilizz o di pentole e tegami di varie dimensioni

	 Zona di cottura a triplo circuito 
	 Le zone di cottura ampliabili consentono  

	 l’utilizz o di pentole e tegami di varie dimensioni

	 OptiFix™  

OPTIFIX™
	 Montaggio semplice e rapido di piani di cottura 	

	 sporgenti

	 ProBox 
PROBOX™

	 Protezione di temperatura e contro il contatto 	
	 per piani di cottura in vetroceramica 

	 SlimFit Design 
	 Il design compatto consente l’installazione in 	

	 ogni profondità del piano di lavoro

Frigoriferi e congelatori

	 LongFresh
x3 	 La Il raffreddamento nel cassetto a 0 °C blocca 	

	 il «processo d’invecchiamento» degli alimenti 	
	 freschi conservati – cassetto LongFresh a  
	 0 °C di AEG: prodotti freschi fino a 3 volte più  
	 a lungo, senza «se e ma».

COOLMATIC

	 Regolazione elettronica del freddo:  
	 Coolmatic®*  
	 Con il tasto Coolmatic®* è possibile  
	 preimpostare per sei ore nel vano frigorifero 
 	 una temperatura nominale di +2 °C. Soluzione  
	 ideale per il raffreddamento rapido dopo una 	
	 spesa voluminosa. In seguito viene ripristinata  
	 la temperatura originariamente impostata. 	
	 Naturalmente la funzione Coolmatic®* può 
	 anche essere interrotta in anticipo. 		
	 L’indicazione digitale della temperatura offre 	
	 una rapida panoramica sulla temperatura 	
	 impostata.

FROSTMATIC

	 Regolazione elettronica del freddo:  
	 Frostmatic® 
	 Con il tasto Frostmatic® la temperatura  
	 viene ridotta rapidamente per un determinato 
 	 intervallo. Ciò garantisce un congelamento  
	 degli alimenti veloce e delicato. Al termine della 	
	 procedura di congelamento Frostmatic®  
	 si disattiva automaticamente, ripristinando il 	
	 funzionamento normale.

	 Montaggio porta a rimorchio 
TECNICA A
RIMORCHIO 	 La porta dell’apparecchio viene semplicemente 

	 accoppiata allo sportello del mobile, il che  
	 permette una contemporanea apertura e 	
	 chiusura della porta dell’apparecchio e del 
	 mobile.

	 Montaggio porta fissa 
PORTA FISSA 	 Con questa tecnica tutte le cerniere sono 	
	 montate esclusivamente sul frigorifero. 		
	 Il frontale dello sportello del mobile e la porta 	
	 dell’apparecchio vengono avvitati tra loro a 	
	 formare un’unità fissa e piana.

* �Coolmatic® is a registered trademark of WAECO  
International GmbH 
 

Forni

	 Termometro per alimenti  
	 Controllo e monitoraggio della temperatura 	

	 interna ideale negli alimenti

	 Cottura a vapore  
	 Per la cottura sana a vapore senza allacciamen	

	 to all’acqua e senza pressione

	 Cottura alternata Plus  
	 Cottura con due livelli di umidità. 75 % aria 	

	 calda, 25 % vapore per pane e soufflé.  
	 50 % aria calda, 50 % vapore per flan, terrine,  
	 uova sbattute.

	 Rigenerazione 
	 Riscaldamento delicato e uniforme di alimenti 	

	 congelati o cotti con l’ausilio del vapore

	 Aria calda 
	 Consente di cuocere, rosolare ed arrostire su 	

	 tre livelli contemporaneamente

	 Modalità pizza/crostate 
	 Per pizze e crostate con un fondo perfettamen	

	 te croccante

	 Calore superiore e inferiore 
	 Calore superiore e inferiore 

	 Calore inferiore 
	 Per dorare il fondo o per la cottura alla cieca 

 

	 Cottura alla griglia con aria calda 
	 Per arrostire pezzi di carne voluminosi  

	 su un livello 

	 Grill 
	 Per grigliare e tostare alimenti piatti  

	

	 Funzione microonde 
	 Adatta per il riscaldamento, la cottura e lo  

	 scongelamento di alimenti 

	 Microonde + grill 
	 Per grigliare, tostare o passare al forno alimenti 	

	 risparmiando tempo

	 Microonde + aria calda 
	 Per cuocere, rosolare, arrostire ed  

	 essiccare risparmiando tempo

	 Forno a microonde e calore superiore/inferiore 
	 Per cucinare velocemente secondo il metodo 	

	 tradizionale

	 Funzione di scongelamento 
	 Scongelamento delicato per mantenere intatti 	

	 gli alimenti 

	 Pirolisi 
	 I residui vengono inceneriti ad alta  

	 temperatura

	 Catalisi 
	 Gli schizzi di grasso vengono ossidati in  

	 modo inodore e atossico grazie allo speciale 	
	 rivestimento

	 BakingPlus 
	 Cottura con aggiunta di umidità iniziale per un 	

	 maggiore volume e una crosticina perfetta

	 Selezione del tempo 
	 Preselezione del tempo per una preparazione 	

	 puntuale delle pietanze

	 Selettore comandi a scomparsa 
	 Il selettore comandi a scomparsa a prova di 	

	 bambino

Lavatrici / Asciugatrici

	 Cestello proteggibiancheria 
	�� Cestello dalla struttura particolare con piccoli 
fori dai bordi arrotondati

	 Lo sportello XXL 
XXL 	�� Lo sportello XXL, con 340 mm di diametro, 

facilita notevolmente le operazioni di  
riempimento e svuotamento

	 FlexiDosePlus 
	�� Contenitore del detersivo che è possibile 
impostare in base alle diverse tipologie di 
prodotto

	 Tasto pausa con funzione aggiunta 
	�� È possibile aggiungere eventuali capi  
dimenticati senza alcun problema

	 Programmi Lana/Seta 
	 Gli speciali programmi Lana/Seta di Electrolux  

	 sono ideali anche per questo tipo di capi, per i  
	 quali è consigliato il lavaggio manuale

	 Indicazione della durata residua 
	    

		   

	 AquaFall 
	�� Le nervature di trascinamento attingono 
acqua e bagnano i capi continuamente durante 
l’intero ciclo di lavaggio

	 Funzione Eco TimeSave 
	�� Può scegliere: lavaggio a bassi consumi o 
lavaggio rapido

	 Sistema SensiCare
	 Sensori speciali determinano sia la durata del 	

	 lavaggio, sia il consumo di acqua ed energia 	
	 in modo individuale per ogni carico. Ciò 		
	 consente di risparmiare tempo ed energia, 	
	 nonché di proteggere il bucato – lavaggio dopo 	
	 lavaggio.

	 Sistema CycloneCare 
	 Il Sistema CycloneCare offre una cura dei capi 	

	 completa e un'asciugature univorme

	 Opzione SoftPlus 
	 Migliora la distribuzione dell’ammorbidente,  

	 protegge i capi e ne conserva la morbidezza

	 Sistema DelicateCare
	 Movimenti e temperatura del cestello  

	 dell’asciugatrice vengono selezionati con 	
	 precisione, affinché ogni capo esca dalla 		
	 macchina perfettamente asciutto, con qualità 	
	 e forma inalterate – a prescindere che si tratti di 	
	 capi delicati in lana o di capi ricercati outdoor.

	 Programma Antiallergia 
	 Elimina completamente ogni traccia  

	 di allergeni, come pollini, acari e peli  
	 di animali

	 Sistema DualCare 
	�� Regola la temperatura, il movimento del  
cestello e la durata del programma in base ai 
diversi tipi di tessuti

	 Sistema SteamCare 
	 Grazie alla formazione di vapore le pieghe 	

	 diminuiscono fino al 30 % e i capi vengono  
	 rinfrescati in modo rapido e delicato. Così 	
	 anche il tubino nero si mantiene bello a lungo.

	 Programma di pulizia della lavatrice 
	�� Programma speciale per l’igiene completa della 
lavatrice a supporto del curalavatrice 

 

Lavastoviglie

	 AirDry  
	 Apertura dello sportello completamente  

	 automatica al termine del programma per 	
	 un’asciugatura perfetta

	 Braccio spruzzatore satellitare  
	 Mulinello a doppia rotazione       

	 Regolazione in altezza 
	 Regolazione in altezza del cestello superiore 

	 Allacciamento per acqua fredda o calda  
+C

-60%
	 Allacciamento per acqua fredda o calda  

	 (max. 60 °C)

	 Motore inverter 
	 Pompa di scarico con tecnica inverter  

	 per un funzionamento silenzioso e senza 	
	 manutenzione

	 SoftSpikes 
	 Supporto sicuro e protettivo per bicchieriz 

	 SoftGrips 
	 Pratici supporti per calici  

	

	 Regolazione in altezza 
	 Regolazione in altezza del cestello superiore 

	 TimeBeam 
	 Le lavastoviglie a integrazione totale  

	 proiettano il tempo residuo del programma 	
	 direttamente sul pavimento della cucina 	

	 SpotControl 
	 Proiezione di un punto luminoso LED  

	 in due colori 

	 QuickSelect 
	 Impostazione semplice della durata del  

	 programma tramite il cursore 

	 Porta con cerniere a traino 
	 Comodo meccanismo con cerniere  

	 a traino per lavastoviglie totalmente integrate a 	
	 norma Euro 

	 Programma automatico 
	 Programma completamente automatico  

	 nel quale l’apparecchio riconosce il grado di 	
	 sporco e il numero delle singole stoviglie

	 Quick 30' 
	 Imposti la durata del programma con il cursore 	
	 in tutta semplicità  

	 ExtraHygiene 
	 Questa opzione elimina i batteri da stoviglie  

	 e posate. Durante l’ultima fase di risciacquo,  
	 la temperatura viene mantenuta a 70 °C per 	
	 almeno 10 minuti.

	 Option TimeSaver 
	 Con l’opzione TimeSaver è possibile ridurre la 	

	 durata del programma fino al 50 %

	 Option XtraDry 
	 Opzione XtraDry per un’asciugatura perfetta  

 

	 Option XtraPower 
	 Con questa opzione è possibile lavare i piatti 	

	 non asciutti e molto sporchi. Si ottengono 	
	 buoni risultati di lavaggio in breve tempo.

	 Programma ExtraSilent 
	 Il programma Nightcycle riduce il rumore di 	

	 funzionamento da 39 dB(A) – già estremamente 	
	 basso – a soli 37 dB(A).

	 Filtro AutoClean 
AUTO
CLEAN

	 AutoClean è un sistema di filtro di  
	 autodepurazione

	 Motore ÖkoInverter 
ÖKO 	 Il motore inverter funziona con tecnologia  

	 a magnete permanente che consente  
	 di ottenere un’efficacia superiore del 50 % 	
	 rispetto ai motori tradizionali. 

	 Funzione modalità (lavasciuga) 
	 Funzioni lavasciuga disponibili:  

	 lavaggio, asciugatura oppure lavaggio  
	 e asciugatura in un unico ciclo

	 Sistema di apertura delicato 
	�� Pratico sistema di apertura delicato per  
lavatrici a carico dall’alto

	 Soft Access 
	 Coperchio ad apertura scorrevole per  

	 le lavatrice a carico dall’alto 

	 Battuta sportello intercambiabile 
	 Grazie alla possibilità di scegliere fra quattro 	

	 diverse posizioni di impugnatura l’uso è ancora 	
	 più semplice.

	 Inversione automatica del senso 
	 di rotazione del cestello  

	 L’inversione continua del senso di rotazione del 	
	 cestello garantisce un’asciugatura uniforme e 	
	 previene la formazione di nodi e pieghe.

	 Filtro Easy Clean 
	�� Filtro 2 in 1 in grado di raccogliere e trattenere 
la lanugine che si forma durante l’asciugatura

	 SmartSense 
	 Risultati d'asciugature ottimi grazie al  

	 SmartSense

	 Sistema GentleCare
	 GentleCare asciuga i capi a una temperatura 	

	 quasi dimezzata rispetto alle asciugatrici 	
	 tradizionali

	 Illuminazione interna del cestello 
	 La pratica illuminazione LED garantisce una  

	 visione completa della biancheria nel cestello.
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Il nostro impegno : il nostro futuro.

con il supporto di

Tassa di riciclaggio anticipata

Nessuna tassa di riciclaggio anticipata è 
applicata sugli accessori quali telaio da 
incasso per microonde, accessori da incasso 
per il mercato delle sostituzioni, pannelli di 
comando da incasso e fornelli, set di piastre in 
ghisa, corredo di raccordo ecc.

Nella dichiarazione merci di ciascun prodotto, 
l’indicazione del peso è indicata nella riga del 
peso a vuoto. Il ritiro a domicilio sarà fatturato 
separatamente. 
 
 

Anche noi, come voi, pensiamo e agiamo 
nel rispetto dell’ambiente
Nel Sustainability Yearbook di Robeco-SAM, 
in cui vengono valutate le caratteristiche 
di sostenibilità delle aziende, Electrolux 
è stata nominata per il quarto anno 
consecutivo azienda leader nella categoria 
«Elettrodomestici di lunga durata». 
 
 

 
 

Distinzione
Nel 2011, il Gruppo Electrolux è stato premiato 
dalla Commissione Europea per i suoi 
continui sforzi di miglioramento dell’efficienza 
energetica. 
 
I nostri cataloghi sono stampati su carta 
certificata FSC®.

Tariffario TRA ed elenco degli apparecchi della SENS

Categoria n. Categoria di peso Tipo di elettrodomestico TRA in CHF IVA incl. TRA in CHF IVA escl.

Grandi elettrodomestici

100090 < 0,250 kg Forni, apparecchi compatti,  
cucine, apparecchi a microonde,  
cassetti scaldavivande, macchina per 
caffè, piani di cottura, cappe aspiranti, 
lavastoviglie, lavatrici, lavasciuga,  
asciugatrici, scaldabagno

  0.20   0.185

100100 ≥ 0,250 kg fino a < 5 kg   0.60   0.56

100110 ≥ 5 < 15 kg   2.49   2.31

100120 ≥ 15 < 25 kg   5.99   5.56

100200 ≥ 25 < 70 kg 10.77 10.00

100210 ≥ 70 ≤ 250 kg 19.95 18.52

Frigoriferi e congelatori/asciugatrici con pompa di calore

100300 < 25 kg Frigoriferi, congelatori ad armadio e a 
pozzetto, armadi climatizzati per vini, 
Food-Center, asciugatrici con pompa 
di calore

9.97   9.26

100310 ≥ 25 < 100 kg 28.00 26.00

100320 ≥ 100 < 250 kg 49.87 46.30

100330 ≥ 250 kg 59.84 55.56

Gli apparecchi elettrici ed elettronici fuori 
uso non vanno gettati nei rifiuti urbani.
Le materie nocive in essi contenute vanno 
eliminate in modo rispettoso dell’ambiente e 
le materie riutilizzabili vanno recuperate.

Con la tassa di riciclaggio anticipata 
(TRA) chi acquista un apparecchio nuovo 
non paga lo smaltimento futuro degli 
apparecchi, ma quello attuale.
Il denaro non viene tesaurizzato ma impiegato 
subito per lo smaltimento. Quando si acquista 
un apparecchio nuovo la tassa di riciclaggio 
anticipata è dichiarata quale importo 
fisso e dev’essere resa trasparente per le 
consumatrici e i consumatori nelle indicazioni 
del prezzo, nelle offerte e nelle fatture. Le 
entrate provenienti dalla TRA vengono 
trasferite al pool di finanziamento (fondo 
TRA). In questo modo tutti gli apparecchi, il 
cui smaltimento è finanziato grazie alla tassa 
di riciclaggio anticipata (TRA) possono essere 
restituiti gratuitamente anche se non se ne 
acquistano dei nuovi.

Dove portare gli apparecchi fuori uso?
In qualsiasi negozio che vende apparecchi 
nuovi oppure li si restituiscono ai centri 
di raccolta ufficiali della SENS oppure ai 
riciclatori ufficiali della SENS. La lista dei centri 
di raccolta ufficiali della SENS è disponibile 
nel sito www.erecycling.ch. 
 
La TRA incl. IVA è indicata separatamente per 
ogni prodotto.
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Il vostro rivenditore specializzatoPrezzi

CHF	= prezzo lordo incl. IVA 
CHF 	= prezzo lordo escl. IVA 

Prezzi esclusa tassa di riciclaggio anticipata

Salvo il venduto e con riserva di modifiche dei modelli e dei prezzi 

Consegna ai rivenditori: cargo domicilio o camion 

Pagamento netto a 30 giorni

Sede principale

Electrolux SA 
Badenerstrasse 587 
8048 Zurigo 
www.electrolux.ch

Numero principale 
Tel.	 044 405 81 11 
Fax	 044 405 81 81 
info@electrolux.ch

Vendita  
Tel.	  091 985 29 80 
Fax	  091 985 29 84 
directline@electrolux.ch 

Ordine
Apparecchi: directline@electrolux.ch 
Prospetti: prospekte@electrolux.ch

Electrolux TASTE GALLERY, esposizione e consulenza
Vi invitiamo a concordare tempestivamente un appuntamento per potervi riservare e dedicare tutto il tempo necessario.  
Al di fuori del consueto orario di apertura al pubblico, offriamo l’opportunità di ricevere consulenza presso uno dei nostri Electrolux Taste Galleries, in orari marginali. 
 Numero verde di consulenza specialistica: 044 405 82 43, fachberatung@electrolux.c

Berna 
Morgenstrasse 131 
3018 Berna 
Tel.	031 991 31 11 
bern@electrolux.ch

da lunedì a venerdì: 
09.00 – 12.00 
13.30 – 17.00   

Coira 
Comercialstrasse 19 
7000 Coira 
Tel.	081 258 70 50 
chur@electrolux.ch

da martedì a venerdì: 
09.00 – 12.00 
13.30 – 17.00 

Kriens 
Am Mattenhof 4a 
6010 Kriens 
Tel.	041 419 46 10 
kriens@electrolux.ch

da martedì a venerdì: 
09.00 – 12.00 
13.30 – 17.00

sabato: 
09.00 – 16.00 

Mägenwil 
Industriestrasse 10 
5506 Mägenwil 
Tel.	062 889 93 87 
maegenwil@electrolux.ch

da martedì a giovedì: 
09.00 – 12.00 
13.30 – 17.00

venerdì: 
09.00 – 12.00 
13.30 – 16.30 
  

Manno 
Via Violino 11 
6928 Manno 
Tel.	091 985 29 85 
manno@electrolux.ch

da lunedì a venerdì: 
09.00 – 12.00 
13.30 – 17.00

mercoledì pomeriggio 
chiuso 

Pratteln 
Schlossstrasse 1  
4133 Pratteln 
Tel.	061 312 40 70 
pratteln@electrolux.ch

da martedì a venerdì: 
09.00 – 12.00 
13.30 – 17.00 

Préverenges 
Le Trési 6 B 
1028 Préverenges 
Tel.	021 811 17 70 
preverenges@electrolux.ch

da lunedì a venerdì: 
07.30 – 12.00 
13.30 – 17.00 

San Gallo 
Im Longville, Langgasse 8
9008 San Gallo 
Tel.	071 260 26 66 
st.gallen@electrolux.ch

da martedì a venerdì: 
09.00 – 12.00 
13.30 – 17.00

sabato: 
09.00 – 16.00 

Volketswil 
Bauarena, Industriestrasse 18 
8604 Volketswil 
Tel.	044 947 30 80 
volketswil@electrolux.ch

da martedì a venerdì: 
09.00 – 12.00 
13.30 – 17.00

sabato: 
09.00 – 16.00 
   

Zurigo 
Badenerstrasse 587 
8048 Zurigo 
Tel.	044 405 84 12 
zuerich@electrolux.ch

da lunedì a giovedì: 
07.30 – 12.00 
13.00 – 17.00

venerdì: 
07.30 – 12.00 
13.00 – 16.30

Ordini di accessori e ricambi

Industriestrasse 10	 ersatzteile@electrolux.ch
5506 Mägenwil       	 www.electrolux.ch
Telefono 0848 848 111	 da lunedì a giovedì 07.30 – 12.00 / 13.00 – 17.00	  
Fax 062 889 91 10	 venerdì 07.30 – 12.00 / 13.00 – 16.30 
	

Servizio clienti con nuovi centri di assistenza
Telefono 0848 848 111, service@electrolux.ch	

5506 Mägenwil
Industriestrasse 10

3018 Berna
Morgenstrasse 131

7000 Coira
Comercialstrasse 19

4133 Pratteln
Schlossstrasse 1 

6928 Manno
Via Violino 11

9008 San Gallo
Langgasse 10

6010 Kriens
Am Mattenhof 4a/b

1028 Préverenges
Le Trési 6 B, CP 76

8048 Zurigo
Badenerstrasse 587


